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DECIZIA (PESC) 2026/… A CONSILIULUI 

din … 

de modificare a Deciziei 2014/512/PESC privind măsuri restrictive  

având în vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației în Ucraina 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 29, 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica 

de securitate, 
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întrucât: 

(1) La 31 iulie 2014, Consiliul a adoptat Decizia 2014/512/PESC1. 

(2) Uniunea rămâne neclintită în sprijinirea suveranității și integrității teritoriale a Ucrainei. 

(3) În Rezoluția sa ES-11/7, adoptată la 24 februarie 2025, Adunarea Generală a Organizației 

Națiunilor Unite a reamintit necesitatea punerii în aplicare depline a rezoluțiilor sale 

relevante adoptate ca răspuns la agresiunea împotriva Ucrainei, în special solicitarea sa ca 

Federația Rusă să își retragă imediat, complet și necondiționat toate forțele militare de pe 

teritoriul Ucrainei în cadrul frontierelor sale recunoscute la nivel internațional, precum și 

solicitarea sa ca ostilitățile Federației Ruse împotriva Ucrainei, în special orice atacuri 

împotriva civililor și obiectivelor civile, să înceteze imediat. 

(4) Atât timp cât acțiunile ilegale ale Federației Ruse continuă să încalce normele 

fundamentale ale dreptului internațional, inclusiv, mai ales, interdicția privind folosirea 

forței consacrată la articolul 2 alineatul (4) din Carta Organizației Națiunilor Unite, sau ale 

dreptului internațional umanitar, ar trebui să fie menținute în vigoare toate măsurile impuse 

de Uniune și să fie luate măsuri suplimentare, dacă este necesar. 

  

 

1 Decizia 2014/512/PESC a Consiliului din 31 iulie 2014 privind măsuri restrictive având în 

vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației în Ucraina (JO L 229, 31.7.2014, p. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj
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(5) Având în vedere continuarea și escaladarea agresiunii Federației Ruse împotriva Ucrainei, 

în special recenta campanie militară brutală îndreptată în mod deliberat asupra 

infrastructurii civile, inclusiv a instalațiilor de energie, apă și sănătate, care a cauzat 

suferințe grave populației civile și urmărește să submineze reziliența Ucrainei, Consiliul 

consideră că este necesar să fie adoptate măsuri restrictive suplimentare. 

(6) În special, este oportun să se modifice derogările pentru a asigura furnizarea continuă de 

bunuri și servicii necesare pentru menținerea infrastructurii de internet în Rusia pentru 

publicul larg. 

(7) Se consideră justificată adăugarea de 51 de entități în anexa IV la Decizia 2014/512/PESC. 

Respectivele entități fac parte din complexul militaro-industrial al Rusiei sau au legături 

comerciale sau de altă natură cu complexul militaro-industrial al Rusiei sau cu sectorul 

apărării și securității al Rusiei ori le sprijină în alt mod. Respectivelor entități li se impun 

restricții mai stricte pentru exportul produselor și tehnologiilor cu dublă utilizare, precum 

și al produselor și tehnologiilor care ar putea contribui la consolidarea tehnologică 

a sectorului apărării și securității al Rusiei. Este oportună adăugarea în anexa respectivă a 

entităților din țări terțe, altele decât Rusia, care contribuie în mod indirect la consolidarea 

militară și tehnologică a Rusiei, făcând astfel posibilă eludarea măsurilor restrictive ale 

Uniunii sau subminarea scopului acestora, inclusiv a măsurilor restrictive ale Uniunii 

privind exportul componentelor microelectronice, al mașinilor-unelte cu control numeric 

computerizat (CNC) și al echipamentelor pentru prelucrarea semiconductorilor. 

  



 

 

10016/26     4 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

(8) Ar trebui să fie extinsă lista articolelor care ar putea contribui la consolidarea capacităților 

militare și tehnologice ale Rusiei sau la dezvoltarea sectorului apărării și securității al 

acestei țări, prin includerea pe listă a articolelor care au fost utilizate de Rusia în războiul 

său de agresiune împotriva Ucrainei și a articolelor care contribuie la dezvoltarea sau 

producerea sistemelor sale militare, inclusiv: pulberi de nichel, metale și aliaje pe bază de 

nichel utilizate pentru acoperirea motoarelor cu reacție cu un strat rezistent la coroziune; 

pulberi de beriliu utilizate pentru propergoli și în aliaje de înaltă performanță; pelicule, 

benzi și folii autoadezive utilizate în sectorul aerospațial și în cel al apărării; articole de 

aviație specifice vehiculelor aeriene fără pilot (UAV), cum ar fi echipamentele de deservire 

la sol, sistemele de bruiere/interceptare, sistemele de lansare și servomotoare, precum și 

sistemele de încheiere a zborului pentru UAV-uri sau rachete. 

(9) De asemenea, este oportună introducerea de restricții suplimentare asupra importurilor de 

produse care generează venituri semnificative pentru Rusia, permițând astfel continuarea 

războiului de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei, inclusiv restricții privind minereurile 

de cupru, minereurile de nichel, minereurile de plumb, minereurile de metale prețioase, 

zincul sub formă brută, metalele alcalino-pământoase, anumite produse chimice anorganice 

(oxizi de zinc și oxizi de crom), uleiul de tal, articolele din sticlă și piesele auto. 

(10) Este oportun să se introducă două derogări pentru a permite autorităților naționale 

competente să dispună în condiții de siguranță de încărcăturile petroliere rusești pe care le 

pun sub sechestru și le confiscă. În acest scop sunt introduse două derogări pentru a 

permite operațiuni relevante, cum ar fi importul, transferul, depozitarea, gestionarea 

și vânzarea. 
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(11) Este oportun să se introducă posibilitatea ca autoritățile competente să autorizeze, în 

condiții stricte, importatorii să nu furnizeze dovezi privind țara de origine a țițeiului în ceea 

ce privește aprovizionarea cu produse petroliere obținute într-o țară terță a regiunilor 

ultraperiferice și a țărilor și teritoriilor de peste mări asociate Uniunii, fără a solicita 

dovada originii, date fiind caracteristicile geografice specifice ale respectivelor teritorii și 

constrângerile lor în materie de aprovizionare. 

(12) Este oportun să se prelungească durata unei scutiri de la plafonarea prețului petrolului, care 

permite, având în vedere preocupările legate de securitatea energetică, transportul către 

Japonia prin intermediul navelor de țiței provenit din proiectul Sahalin-2 din Rusia. 
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(13) Este justificată introducerea unei suspendări a modificării plafonului prețului țițeiului. În 

Decizia (PESC) 2025/1495 a Consiliului2 se prevedea o procedură de modificare 

a plafonului prețului țițeiului rusesc în funcție de prețul mediu de piață al țițeiului rusesc. 

Astfel cum se indică în decizia respectivă, procedura respectivă este menită să asigure 

faptul că plafonul prețului țițeiului este în orice moment suficient de scăzut pentru a reduce 

veniturile Rusiei din exporturile de petrol, ținând seama de fluctuațiile anterioare ale 

prețurilor. Având în vedere recentele perturbări excepționale pe piețele țițeiului și ale 

produselor petroliere și pentru a se asigura că plafonul prețului țițeiului rămâne eficace în 

atingerea obiectivelor vizate, este oportun să se suspende modificarea respectivului plafon 

al prețului. În același timp, este oportun să se prevadă o reexaminare intermediară a 

suspendării respective pentru a se asigura că mecanismul rămâne necesar și proporțional, 

având în vedere evoluțiile pieței. Ar trebui să fie posibil pentru Consiliu să decidă 

modificarea plafonului prețului după respectiva reexaminare intermediară. În absența unei 

decizii a Consiliului, plafonul aplicabil al prețului va rămâne în vigoare. Începând 

cu 15 iulie 2027, se va relua aplicarea procedurii inițiale de modificare a plafonului 

prețului, odată cu publicarea, la data respectivă, a unui aviz al Comisiei privind noul plafon 

al prețului și cu modificarea anexei XXVIII la Regulamentul (UE) nr. 833/2014 al 

Consiliului3 în conformitate cu articolul 4p alineatul (12) din Decizia 2014/512/PESC și cu 

articolul 3n alineatul (11) și articolul 7a din Regulamentul (UE) nr. 833/2014. 

  

 

2 Decizia (PESC) 2025/1495 a Consiliului din 18 iulie 2025 de modificare a 

Deciziei 2014/512/PESC privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de 

destabilizare a situației în Ucraina (JO L, 2025/1495, 19.7.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj). 
3 Regulamentul (UE) nr. 833/2014 al Consiliului din 31 iulie 2014 privind măsuri restrictive 

având în vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației în Ucraina (JO L 229, 31.7.2014, 

p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj
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(14) Este oportun să se introducă o derogare de la interdicția de a transfera și a furniza asistență 

tehnică, servicii de intermediere sau finanțare ori asistență financiară în legătură cu 

transferul către țări terțe al gazului natural lichefiat (GNL) care provine sau este exportat 

din Rusia. Scutirea respectivă urmărește să atenueze consecințele negative asupra 

aprovizionării cu energie a anumitor țări partenere. 

(15) Decizia (PESC) 2025/2032 a Consiliului4 a modificat Decizia 2014/512/PESC pentru a 

introduce o interdicție privind achiziționarea, importul sau transferul, în mod direct sau 

indirect, de gaz natural lichefiat (GNL) originar din Rusia sau exportat din Rusia. Această 

interdicție se aplică achizițiilor și transferurilor către Uniune și către țări terțe. 

  

 

4 Decizia (PESC) 2025/2032 a Consiliului din 23 octombrie 2025 de modificare a 

Deciziei 2014/512/PESC privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de 

destabilizare a situației în Ucraina (JO L, 2025/2032, 23.10.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj
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(16) Este oportun să se introducă o scutire temporară în ceea ce privește transferul sau 

achiziționarea legată de transferul respectiv de GNL originar din Rusia sau exportat din 

Rusia, în cazul în care un astfel de transfer sau o astfel de achiziționare legată de transferul 

respectiv este destinată unor țări terțe. Pentru a asigura faptul că scutirea temporară nu 

subminează obiectivele măsurilor restrictive ale Uniunii, dispoziția respectivă ar trebui să 

prevadă în mod explicit o regulă potrivit căreia capacitatea totală a GNL rusesc transferat 

de operatori din Uniune către țări terțe în temeiul scutirii temporare nu depășește volumul 

anual al GNL originar din Rusia sau exportat din Rusia în 2025, evitându-se astfel orice 

creștere a veniturilor din exporturi pe care Rusia le obține din astfel de transferuri. Pentru a 

se asigura că scutirea temporară continuă să servească obiectivelor măsurilor restrictive ale 

Uniunii, ținând seama de evoluțiile care afectează operatorii din Uniune, Comisia ar trebui 

să evalueze periodic măsurile și să transmită Consiliului evaluarea sa. Pe baza evaluării 

respective, Consiliul ar trebui să reexamineze funcționarea scutirii temporare și, după caz, 

să fie în măsură să decidă cu privire la scurtarea, prelungirea sau încetarea acesteia. 
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(17) Pentru a se asigura securitatea juridică și eliminarea treptată ordonată a activităților care 

intră sub incidența Deciziei 2014/512/PESC, este oportun să se clarifice faptul că scutirea 

temporară privind achizițiile și transferurile de GNL destinat țărilor terțe ar trebui să se 

aplice numai în cazul în care o achiziție este direct legată de un transfer specific executat 

de un operator din Uniune. Un astfel de transfer ar trebui să se efectueze pe baza unui 

contract pe termen lung pentru furnizarea de GNL, cu excepția instrumentelor financiare 

derivate pe gaze naturale, a cărui durată să depășească un an, care să fi fost încheiat înainte 

de 24 februarie 2022 și care să nu fi fost modificat ulterior datei respective decât în 

scopurile limitate permise în temeiul Deciziei 2014/512/PESC. În plus, achiziția legată de 

transferul respectiv ar trebui să fie ea însăși executată în temeiul unui contract pe termen 

lung care să depășească un an, care să fi fost încheiat înainte de 24 februarie 2022 și care 

să nu fi fost modificat ulterior datei respective decât în aceleași scopuri limitate. Un astfel 

de contract pe termen lung trebuie să conțină, în general, toate elementele necesare pentru 

valabilitatea sa și executarea unei tranzacții, cum ar fi indicarea părților, prețul, cantitățile, 

datele de livrare, punctul de încărcare sau de livrare, modalitățile de executare. Contractele 

care, în ceea ce privește astfel de elemente, necesită un acord suplimentar între părțile 

contractante nu intră sub incidența scutirii temporare, cu excepția modificărilor privind 

scopurile limitate permise în mod expres în temeiul prezentei decizii, de exemplu privind 

procedurile operaționale, cum ar fi programele anuale de livrare sau orice alte ajustări 

operaționale de rutină similare. 
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Modificările aduse unor astfel de elemente pe baza unor clauze contractuale unilaterale 

care nu pot fi contestate de cealaltă parte contractantă nu împiedică aplicabilitatea scutirii 

temporare. Toate celelalte achiziții care nu sunt legate de un transfer specific efectuat de un 

operator din Uniune ar trebui să fie interzise începând de la 1 ianuarie 2027. Întrucât, de la 

data respectivă, astfel de achiziții nu mai pot avea loc în mod legal, cu excepția cazului în 

care rămân legate de transferuri efectuate de operatorii din Uniune care intră sub incidența 

condițiilor scutirii temporare, este clar că imposibilitatea de executare care rezultă poate fi 

invocată ca forță majoră în scopul încetării obligațiilor contractuale existente, în măsura în 

care obligațiile respective nu pot fi executate în continuare în ceea ce privește transferurile 

executate de operatori din Uniune. 

(18) În ceea ce privește interdicția de a furniza servicii de terminal GNL, este oportun să se 

detalieze și mai mult domeniul de aplicare al interdicției respective. 

(19) Uniunea a adoptat deja desemnări vizând nave specifice pentru a limita operațiunile 

navelor în cauză. Astfel de operațiuni s-ar putea baza pe furnizarea de către navele țărilor 

terțe a unor servicii precum buncherajul, serviciile de remorcare și transferurile de la navă 

la navă. Pentru a aborda și a descuraja furnizarea unor astfel de servicii, este oportun să se 

extindă domeniul de aplicare al criteriilor de desemnare pentru a include navele care 

furnizează astfel de servicii. Este, de asemenea, oportună introducerea unor desemnări de 

nave suplimentare. 
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(20) Rusia obține venituri semnificative din vânzarea de petrol. Este oportun să se introducă o 

interdicție privind orice tranzacție cu rafinării din Rusia și din alte țări terțe decât Rusia 

utilizate pentru prelucrarea sau rafinarea țițeiului sau pentru prelucrarea sau amestecarea 

produselor petroliere care figurează în anexa XIII la Decizia 2014/512/PESC ori a 

produselor minerale originare din Rusia sau cu rafinării utilizate pentru eludarea măsurilor 

restrictive. Astfel de tranzacții includ accesul la instalațiile rafinăriilor incluse pe listă și 

furnizarea oricăror servicii. Este oportună identificarea unei rafinării în temeiul criteriilor 

de introducere pe listă și adăugarea acesteia în anexa relevantă la Decizia 

(PESC) 2014/512. 

(21) Este oportun să se clarifice domeniul de aplicare al derogării în ceea ce privește tranzacțiile 

legate de conductele de gaze naturale Nord Stream și Nord Stream 2, în ceea ce privește 

finalizarea, exploatarea, întreținerea sau utilizarea conductelor respective. 

(22) Uniunea a adoptat deja măsuri de restricționare a veniturilor Rusiei legate de exporturile 

de GNL. Astfel de exporturi se bazează pe disponibilitatea navelor-cisternă transportatoare 

de GNL și, prin urmare, este important să se reducă posibilitatea ca Rusia să obțină și să 

utilizeze nave-cisternă transportatoare de GNL. În acest scop, este oportun să se introducă 

o obligație de notificare pentru vânzarea de nave-cisternă transportatoare de GNL și 

posibilitatea de introducere a unor noi restricții privind vânzarea de nave-cisternă 

transportatoare de GNL, astfel încât respectivele nave-cisternă să nu aducă beneficii 

intereselor Rusiei. 
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(23) Uniunea a luat măsuri în mod repetat pentru a identifica instituțiile financiare sau entitățile 

financiare sau de credit care furnizează servicii de criptoactive sau servicii de plată ce 

facilitează continuarea surselor de sprijin financiar pentru războiul de agresiune al Rusiei 

împotriva Ucrainei, fie prin conectarea la Sistemul de transfer de mesaje financiare al 

Băncii Centrale a Federației Ruse, fie prin permiterea eludării măsurilor restrictive ale 

Uniunii, precum și pentru a interzice orice tranzacție între instituțiile sau entitățile 

respective și operatorii din Uniune. Există dovezi că entități din țări terțe îi permit în 

continuare Rusiei să desfășoare activități ilicite. Prin urmare, este oportun să se adauge pe 

listă patru entități financiare și 14 entități care furnizează servicii de criptoactive în anexele 

relevante la Decizia 2014/512/PESC, în vederea interzicerii tranzacțiilor dintre acestea și 

persoane situate în Uniune. În plus, este oportună eliminarea unei entități din anexa XVIII 

la Decizia 2014/512/PESC. Este oportună, de asemenea, adăugarea a cinci entități pe lista 

persoanelor juridice, a entităților sau a organismelor din țări terțe care subminează într-o 

măsură semnificativă scopul interdicțiilor prevăzute la articolele 4o, 4p și 4x din 

Decizia 2014/512/PESC. 
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(24) Este justificat să se extindă interdicția pentru resortisanții ruși sau persoanele fizice care își 

au reședința în Rusia de a deține sau de a controla orice funcție în cadrul organelor de 

conducere ale anumitor persoane juridice, entități sau organisme care sunt înregistrate sau 

constituite în temeiul legislației unui stat membru, astfel încât interdicția să se aplice 

oricărei entități care furnizează servicii de criptoactive, astfel cum sunt definite în 

Regulamentul (UE) 2023/1114 al Parlamentului European și al Consiliului5. 

  

 

5 Regulamentul (UE) 2023/1114 al Parlamentului European și al Consiliului din 31 mai 2023 

privind piețele criptoactivelor și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 

și (UE) nr. 1095/2010 și a Directivelor 2013/36/UE și (UE) 2019/1937 (JO L 150, 9.6.2023, 

p. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
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(25) Pentru a menține accesul la furnizorii de servicii de criptoactive și la platformele de 

tranzacționare a criptoactivelor după ce Decizia (PESC) 2026/508 a Consiliului6 și 

Regulamentul (UE) 2026/506 al Consiliului7 au interzis colaborarea cu orice astfel de 

furnizori sau platforme stabilite în Rusia, băncile și alte persoane din Rusia, inclusiv 

băncile incluse pe listă, utilizează platforme care sunt stabilite în alte țări terțe decât Rusia. 

O serie dintre aceste platforme de tranzacționare pentru criptoactive au fost incluse pe listă 

în temeiul Deciziei 2014/512/PESC și al Regulamentului (UE) nr. 833/2014 pentru 

subminarea semnificativă a actelor respective sau a Deciziei 2014/145/PESC a Consiliului8 

și a Regulamentul (UE) nr. 269/2014 al Consiliului9. 

  

 

6 Decizia (PESC) 2026/508 a Consiliului din 23 aprilie 2026 de modificare a 

Deciziei 2014/512/PESC privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de 

destabilizare a situației în Ucraina (JO L, 2026/508, 23.4.2026, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/508/oj). 
7 Regulamentul (UE) 2026/506 al Consiliului din 23 aprilie 2026 de modificare a 

Regulamentului (UE) nr. 833/2014 privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile 

Rusiei de destabilizare a situației în Ucraina (JO L, 2026/506, 23.4.2026, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/506/oj). 
8 Decizia 2014/145/PESC a Consiliului din 17 martie 2014 privind măsuri restrictive în raport 

cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și 

independența Ucrainei (JO L 78, 17.3.2014, p. 16, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/145(1)/oj). 
9 Regulamentul (UE) nr. 269/2014 al Consiliului din 17 martie 2014 privind măsuri restrictive 

în raport cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și 

independența Ucrainei (JO L 78, 17.3.2014, p. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2026/508/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/506/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2014/145(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj
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(26) Pentru a aborda o astfel de eludare a măsurilor restrictive ale Uniunii prin intermediul 

jurisdicțiilor țărilor terțe, este oportun să se introducă posibilitatea de a interzice toate 

tranzacțiile cu persoane juridice, entități sau organisme care sunt entități ce furnizează 

servicii de criptoactive sau sunt platforme ce permit schimbul sau transferul de criptoactive 

și care sunt stabilite în țările terțe specificate în anexa relevantă la Decizia 2014/512/PESC. 

(27) Având în vedere gravitatea situației, este justificat să se adauge 33 de instituții de credit sau 

financiare pe lista persoanelor juridice, a entităților sau a organismelor cu privire la care se 

aplică interdicția privind tranzacțiile. Interdicția privind tranzacțiile se aplică cu privire la 

anumite instituții de credit sau financiare ori alte entități ruse, inclusiv cele care subscriu la 

servicii de mesagerie financiară, sau cu privire la filialele ruse ale instituțiilor de credit sau 

financiare din țări terțe care sunt relevante pentru sistemul financiar și bancar din Rusia, în 

special pentru că acestea sunt fie bănci regionale mari sau importante, facilitând, în 

consecință, finanțele și afacerile regionale și federale, fie bănci care facilitează efectuarea 

de plăți transfrontaliere, fie bănci care sunt relevante pentru războiul de agresiune al Rusiei 

împotriva Ucrainei, în special pentru că sunt bănci care subminează integritatea teritorială 

a Ucrainei prin desfășurarea de activități în teritoriile ocupate ale Ucrainei sau prin 

furnizarea de servicii financiare pe teritoriile ocupate ale Ucrainei, fie bănci care furnizează 

servicii financiare personalului militar din forțele armate ale Federației Ruse, fie bănci 

cărora li se aplică deja măsuri restrictive impuse de Uniune sau de țările partenere. 
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(28) Este oportun să se introducă o derogare pentru a permite autorităților competente să 

autorizeze resortisanții statelor membre sau ai țărilor Spațiului Economic European sau ai 

Elveției să retragă fondurile pe care le dețin la anumite instituții și entități de credit și 

financiare care furnizează servicii de criptoactive sau servicii de plată și care fac obiectul 

unei interdicții de a realiza orice tranzacții, astfel încât aceștia să poată pune capăt 

operațiunilor sau să își rezilieze contractele sau alte acorduri încheiate cu instituția sau 

entitatea relevantă. Exemple de astfel de rezilieri includ cazurile în care persoana fizică își 

închide conturile sau își retrage toate fondurile pe care le deține la entitatea relevantă și nu 

mai stabilește sau menține niciun fel de relații contractuale cu entitatea relevantă. Pentru a 

atenua riscul de eludare, fondurile ar trebui transferate instituțiilor de credit sau financiare 

constituite în temeiul legislației unui stat membru sau deținute ori controlate de instituții de 

credit sau financiare constituite în temeiul legislației unui stat membru. Derogarea 

respectivă nu aduce atingere interdicției impuse operatorilor din Uniune care furnizează 

servicii de mesagerie financiară entităților enumerate în anexele VIII, XVIII și XIX la 

Decizia 2014/512/PESC. Prin urmare, derogarea respectivă nu ar trebui să fie interpretată 

ca permițând autorității competente să autorizeze furnizarea unor astfel de servicii. 
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(29) Este oportun să se introducă o derogare strict delimitată pentru a permite executarea 

tranzacțiilor cu o anumită entitate care figurează pe listă la rubrica nr. 4 din anexa XLIV la 

Decizia 2014/512/PESC numai dacă acest lucru este necesar pentru plata unei 

contraprestații datorate unei instituții de credit stabilite în Uniune, efectuată pe baza unui 

drept de opțiune „put” convenit prin contract și exercitat în mod corespunzător înainte 

de 28 februarie 2022. Derogarea respectivă nu subminează obiectivele generale ale 

Regulamentului (UE) nr. 833/2014 și este justificată exclusiv de necesitatea de a aborda o 

consecință negativă neintenționată pentru un operator din Uniune. În concordanță cu 

poziția Uniunii, derogarea respectivă nu ar trebui să autorizeze furnizarea unui serviciu 

specializat de mesagerie financiară, care ar trebui să rămână interzis în orice situație. 

(30) Țările terțe au adoptat măsuri restrictive similare celor referitoare la deplasarea prin 

Uniune a diplomaților și funcționarilor consulari ruși, precum și a membrilor personalului 

administrativ, tehnic sau ai personalului de serviciu al misiunilor diplomatice sau al 

oficiilor consulare ale Rusiei ori a membrilor familiilor acestora. Prin urmare, este oportun 

să se extindă schimbul de informații cu țările terțe respective cu privire la posibilele 

încălcări ale măsurilor restrictive relevante. 

(31) Este oportună introducerea unei excepții speciale de la interdicția de a furniza servicii 

direct legate de turism în Rusia. 
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(32) Este oportună introducerea unei derogări speciale pentru anumite instituții de cercetare de 

la interdicția existentă privind acceptarea, în mod direct sau indirect, de finanțări, donații 

sau orice alte beneficii economice sau sprijin din partea Rusiei, pentru a acoperi obligații 

existente, de exemplu cele legate de funcționarea, întreținerea, modernizarea sau 

construcția instituțiilor de cercetare în cauză. 
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(33) Războiul de agresiune neprovocat și nejustificat al Rusiei împotriva Ucrainei a avut 

implicații pe scară largă, inclusiv o agravare a riscurilor și a amenințărilor cu care se 

confruntă Uniunea la adresa valorilor sale, a intereselor sale fundamentale și a securității și 

ordinii sale publice. Mulți combatanți care au participat la războiul de agresiune al Rusiei 

împotriva Ucrainei, indiferent dacă își îndeplinesc serviciul militar în cadrul forțelor 

armate ale Federației Ruse sau în grupuri paramilitare afiliate, se întorc de pe front în Rusia 

sau se mută în țări terțe. Mulți dintre combatanții respectivi sunt combatanți condamnați 

anterior și au fost recrutați din închisorile ruse și trimiși pe front. Combatanții respectivi au 

fost radicalizați prin tactici rusești, au fost martori la atrocități împotriva populației 

ucrainene sau au participat ei înșiși la crime de război. Având în vedere contextul și 

îndoctrinarea lor, persoanele respective prezintă un risc general de infracțiuni săvârșite prin 

violență. Dacă li se permite să călătorească sau să se mute în Europa, acestea s-ar putea 

implica în criminalitatea organizată sau în mișcările extremiste sau ar putea deveni agenți 

ai unor operațiuni ostile. Având în vedere strategiile mai ample de război hibrid ale Rusiei, 

persoanele respective ar putea fi utilizate ca apărători ai retoricii Rusiei cu privire la 

războiul de agresiune al acesteia împotriva Ucrainei sau ar putea să fie implicați în 

răspândirea dezinformării atât cu privire la motivele invaziei pe scară largă, cât și la 

comportamentul Rusiei în război. Astfel, prezența persoanelor respective în Uniune 

constituie o amenințare la adresa valorilor, a intereselor fundamentale și a securității 

Uniunii, precum și la adresa ordinii publice, a securității interne sau a relațiilor 

internaționale ale unuia sau ale mai multor state membre sau ale întregii Uniuni. 
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În contextul războiului de agresiune în curs al Rusiei, al escaladării continue a acestuia și al 

deciziilor conexe ale Consiliului de introducere a unor măsuri de reducere a relațiilor 

economice și financiare cu Rusia care au fost adoptate începând din 24 februarie 2022, este 

oportun să se impună statelor membre obligația de a refuza să elibereze vize de scurtă 

ședere persoanelor care, începând din 24 februarie 2022, îndeplinesc sau au îndeplinit 

serviciul militar activ în cadrul forțelor armate ale Federației Ruse sau în orice grup 

paramilitar, grup afiliat armatei sau grup armat neregulat asociat cu guvernul rus, controlat 

de acesta sau care acționează la indicațiile acestuia, pentru a contribui la menținerea păcii, 

la prevenirea conflictelor și la consolidarea securității internaționale. Pentru a se asigura 

proporționalitatea măsurii respective și a faptului că deciziile sunt luate pe baza 

comportamentului individual, este oportun ca interdicția respectivă să se aplice numai celor 

care au contribuit în mod direct la războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei prin 

operațiuni de luptă. Pentru a facilita aplicarea uniformă a respectivei interdicții de către 

autoritățile consulare, este oportun să se amâne aplicarea acesteia până la adoptarea de 

către Consiliu a unei decizii după întreprinderea acțiunilor necesare pentru punerea în 

aplicare a respectivei interdicții. În concordanță cu drepturile și libertățile fundamentale 

recunoscute în Carta drepturilor fundamentale, în special dreptul la respectarea vieții 

private și de familie, astfel cum este recunoscut la articolul 7 din cartă, respectiva 

interdicție nu ar trebui să se aplice în cazurile în care un stat membru consideră că intrarea 

sau tranzitul pe teritoriul său este necesar în scopuri umanitare, pentru motive de interes 

național sau ca urmare a unor obligații internaționale și nu ar trebui să se aplice 

solicitanților care sunt disidenți sau dezertori din forțele armate ale Federației Ruse sau din 

orice grup paramilitar, grup afiliat armatei sau grup armat neregulat asociat cu guvernul 

rus, controlat de acesta sau care acționează la indicațiile acestuia. În astfel de cazuri, ar 

trebui eliberată o viză cu aplicare teritorială limitată. 
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(34) Legislația și practica judiciară rusă le permit persoanelor să introducă o acțiune în fața 

anumitor instanțe ruse, care se declară competente în ceea ce privește litigiile și pronunță 

hotărâri prin care condamnă societăți din Uniune cu privire la unele contracte sau 

operațiuni care au fost afectate de măsurile restrictive ale Uniunii. Prin urmare, există 

dovezi potrivit cărora persoanele, entitățile sau organismele ruse, ori persoanele, entitățile 

sau organismele care acționează prin intermediul sau în numele uneia dintre aceste 

persoane, entități sau organisme ruse ori care sunt deținute sau controlate de astfel de 

persoane, entități sau organisme, încearcă sau ar putea încerca să inițieze proceduri 

judiciare în legătură cu măsurile impuse în temeiul Deciziilor 2014/145/PESC 

și 2014/512/PESC și al Regulamentelor (UE) nr. 269/2014 și (UE) nr. 833/2014 sau 

încearcă sau ar putea încerca să obțină recunoașterea sau executarea hotărârilor 

judecătorești pronunțate prin intermediul unor astfel de proceduri judiciare. Pentru a 

menține eficacitatea măsurilor restrictive ale Uniunii, este necesar ca Uniunea să ia măsuri 

pentru a atenua efectul unor astfel de practici, prin obligația impusă statelor membre de a 

nu recunoaște și a nu executa ordonanțele președințiale, ordinele, măsurile reparatorii, 

hotărârile judecătorești, deciziile administrative sau alte decizii pronunțate de o instanță 

sau o autoritate rusă în legătură cu orice contract sau tranzacție a cărei executare a fost 

afectată, în mod direct sau indirect, integral sau parțial, de măsurile impuse în temeiul 

Deciziilor 2014/145/PESC și 2014/512/PESC și al Regulamentelor (UE) nr. 269/2014 

și (UE) nr. 833/2014. 
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(35) Este oportună prelungirea termenelor aplicabile anumitor derogări necesare pentru 

cesionările din Rusia. Operatorii ar trebui să fie conștienți de faptul că Rusia este o țară în 

care principiile statului de drept nu mai sunt aplicate și că Federația Rusă a adoptat mai 

multe acte legislative care vizează activele unor întreprinderi din așa-numitele „țări 

neprietene”, inclusiv din statele membre. Această situație a condus la amenințarea 

persistentă a deprecierii în Rusia a activelor Uniunii, fără posibilitatea retragerii ordonate a 

acestora. În acest context, întreprinderilor din Uniune li se recomandă insistent să ia toate 

măsurile posibile pentru a-și lichida activitățile comerciale din Rusia și să nu înceapă noi 

activități comerciale acolo. Din păcate, noile acte cu putere de lege, hotărâri judecătorești 

și practici din Rusia au îngreunat și mai mult retragerea ordonată de pe piața rusă a 

operatorilor din Uniune. Prin urmare, este oportun să se prelungească derogările pentru 

cesionare, pentru a permite întreprinderilor din Uniune să iasă cât mai rapid posibil de pe 

piața rusă. Derogările prelungite respective se acordă de la caz la caz de către statele 

membre și vizează permiterea unui proces de cesionare ordonat, care nu ar fi posibil fără 

prelungirea respectivelor termene. 

(36) Sunt necesare acțiuni suplimentare din partea Uniunii pentru punerea în aplicare 

a anumitor măsuri. 

(37) Prin urmare, Decizia 2014/512/PESC ar trebui să fie modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 
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Articolul 1 

Decizia 2014/512/PESC se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 1aa se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (3), litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d) tranzacțiilor, inclusiv vânzărilor, care sunt strict necesare pentru lichidarea, 

până la 31 decembrie 2027, a unei întreprinderi comune sau a unei construcții 

juridice similare încheiate înainte de 16 martie 2022, în care este implicată 

o persoană juridică, o entitate sau un organism dintre cele menționate la 

alineatul (1);”; 

(b) alineatul (3a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3a) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente pot autoriza, în 

condițiile pe care le consideră adecvate, tranzacții care sunt strict necesare 

pentru cesionarea și retragerea activelor, până la 31 decembrie 2027, de către 

entitățile menționate la alineatul (1) sau filialele acestora din Uniune din cadrul 

unei persoane juridice, al unei entități sau al unui organism stabilit în Uniune.” 
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2. La articolul 1ad, se adaugă următoarele alineate: 

„(8) Prin derogare de la alineatul (2), autoritățile competente ale unui stat membru pot 

autoriza tranzacțiile strict necesare pentru retragerea fondurilor sau închiderea 

conturilor aflate în proprietatea sau în posesia unui cetățean al unui stat membru, al 

unei țări membre a Spațiului Economic European sau al Elveției ori a unor persoane 

fizice care dețin un permis de ședere temporară sau permanentă într-un stat membru, 

într-o țară membră a Spațiului Economic European sau în Elveția, care sunt deținute 

la persoanele juridice, entitățile sau organismele care figurează pe lista din 

anexa XVIII și care au fost incluse în anexa respectivă la … [JO: data intrării în 

vigoare a prezentei decizii de modificare] sau după respectiva dată, în condițiile pe 

care autoritățile competente le consideră adecvate și după ce au stabilit că: 

(a) tranzacția este necesară pentru ca persoana fizică respectivă să pună capăt 

operațiunilor sau să rezilieze contractele sau alte acorduri încheiate cu o 

persoană juridică, o entitate sau un organism care figurează pe lista din 

anexa XVIII; 

(b) autorizația este solicitată în termen de cel mult trei luni de la data aplicării 

indicate în anexa XVIII în ceea ce privește persoana juridică, entitatea sau 

organismul relevant care figurează pe lista din anexa respectivă; 
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(c) fondurile sunt transferate unei instituții financiare sau de credit înregistrate sau 

constituite în temeiul legislației unui stat membru sau unei instituții financiare 

sau de credit constituite în conformitate cu legislația unei țări terțe care este 

deținută sau controlată de o instituție financiară sau de credit înregistrată sau 

constituită în temeiul legislației unui stat membru. 

Orice autorizație în temeiul prezentului alineat se acordă pentru o perioadă maximă 

de valabilitate de trei luni. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu privire la 

orice autorizare acordată în temeiul prezentului alineat, în termen de două săptămâni 

de la autorizare. 

(9) Prin derogare de la alineatul (2), autoritățile competente ale unui stat membru pot 

autoriza executarea tranzacțiilor cu entitatea care figurează pe listă la rubrica nr. 4 

din anexa XVIII, în condițiile pe care le consideră adecvate și după ce au stabilit că 

executarea tranzacțiilor este necesară pentru plata unei contraprestații datorate unei 

instituții de credit stabilite în Uniune, efectuată pe baza unui drept de opțiune «put» 

convenit prin contract și exercitat în mod corespunzător înainte de 28 februarie 2022. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu privire la 

orice autorizare acordată în temeiul prezentului alineat, în termen de două săptămâni 

de la autorizare.” 

  



 

 

10016/26     26 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

3. La articolul 1ae, se adaugă următorul alineat: 

„(4) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente ale unui stat membru pot 

autoriza tranzacțiile strict necesare pentru retragerea fondurilor sau închiderea 

conturilor aflate în proprietatea sau în posesia unui cetățean al unui stat membru, al 

unei țări membre a Spațiului Economic European sau al Elveției ori a unor persoane 

fizice care dețin un permis de ședere temporară sau permanentă într-un stat membru, 

într-o țară membră a Spațiului Economic European sau în Elveția, care sunt deținute 

la persoanele juridice, entitățile sau organismele care figurează pe lista din 

anexa XIX și care au fost incluse în anexa respectivă la … [JO: data intrării în 

vigoare a prezentei decizii de modificare] sau după respectiva dată, în condițiile pe 

care autoritățile competente le consideră adecvate și după ce au stabilit că: 

(a) tranzacția este necesară pentru ca persoana fizică respectivă să pună capăt 

operațiunilor sau să rezilieze contractele sau alte acorduri încheiate cu o 

persoană juridică, o entitate sau un organism care figurează pe lista din 

anexa XIX; 

(b) autorizația este solicitată în termen de cel mult trei luni de la data aplicării 

indicate în anexa XIX în ceea ce privește persoana juridică, entitatea sau 

organismul relevant care figurează pe lista din anexa respectivă; 

  



 

 

10016/26     27 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

(c) fondurile sunt transferate unei instituții financiare sau de credit înregistrate sau 

constituite în temeiul legislației unui stat membru; sau unei instituții financiare 

sau de credit înregistrate în conformitate cu legislația unei țări terțe, care este 

deținută sau controlată de o instituție financiară ori de credit înregistrată sau 

constituită în temeiul legislației unui stat membru. 

Orice autorizație în temeiul prezentului alineat se acordă pentru o perioadă maximă 

de valabilitate de trei luni. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu privire la 

orice autorizare acordată în temeiul prezentului alineat, în termen de două săptămâni 

de la autorizare.” 

4. La articolul 1af, se introduc următoarele alineate: 

„(2a) Se interzice participarea, în mod direct sau indirect, la orice tranzacție cu rafinăriile 

enumerate în partea D din anexa XXI. Partea D din anexa XXI include rafinăriile din 

Rusia și din țări terțe, altele decât Rusia, care sunt utilizate: 

(a) pentru prelucrarea sau rafinarea țițeiului sau pentru prelucrarea sau 

amestecarea produselor petroliere care figurează pe lista din anexa XIII sau a 

produselor minerale care provin din Rusia; sau 
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(b) astfel încât să faciliteze sau să participe la încălcarea sau eludarea sau 

subminarea semnificativă în alt mod a dispozițiilor prezentei decizii sau ale 

Deciziei 2014/145/PESC, 2014/386/PESC sau (PESC) 2022/266 sau ale 

Regulamentului (UE) nr. 269/2014, (UE) nr. 692/2014, (UE) nr. 833/2014 sau 

(UE) 2022/263. 

(2b) Interdicția menționată la alineatul (2a) se aplică în ceea ce privește rubrica nr. 1 din 

partea D a anexei XXI începând cu … [JO: data intrării în vigoare a prezentei 

decizii de modificare + 6 luni]. Până la … [JO: data intrării în vigoare a prezentei 

decizii de modificare + 3 luni], Comisia notifică Consiliului evaluarea sa cu privire 

la necesitatea menținerii pe listă a entității menționate la rubrica nr. 1 din partea D a 

anexei XXI.” 

5. La articolul 1ag alineatul (3) primul paragraf, teza introductivă se înlocuiește cu 

următorul text: 

„(3) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente pot autoriza, în condițiile pe 

care le consideră adecvate, tranzacții care sunt strict necesare pentru:”. 
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6. Articolul 1b alineatul (2a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2a) Se interzice, începând din 18 ianuarie 2024, posibilitatea de a permite resortisanților 

ruși sau persoanelor fizice care își au reședința în Rusia să dețină sau să controleze, 

în mod direct sau indirect, orice funcție în cadrul organelor de conducere ale unor 

persoane juridice, entități sau organisme care sunt înregistrate sau constituite în 

temeiul legislației unui stat membru și care furnizează portofele de criptoactive, 

conturi de criptoactive sau servicii de custodie de criptoactive. De la … [JO: data 

intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 1 lună], interdicția respectivă 

se aplică, de asemenea, persoanelor juridice, entităților sau organismelor care sunt 

înregistrate sau constituite în conformitate cu dreptul intern al unui stat membru și 

care furnizează orice alt tip de serviciu de criptoactive, astfel cum este definit în 

Regulamentul (UE) 2023/1114 al Parlamentului European și al Consiliului*. 

________________ 

* Regulamentul (UE) 2023/1114 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 31 mai 2023 privind piețele criptoactivelor și de modificare a Regulamentelor 

(UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 1095/2010 și a Directivelor 2013/36/UE și 

(UE) 2019/1937 (JO L 150, 9.6.2023, p. 40, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).” 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
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7. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 1bc 

(1) Se interzice participarea, în mod direct sau indirect, la orice tranzacție cu o persoană 

juridică, o entitate sau un organism care este o entitate ce furnizează servicii de 

criptoactive sau o platformă care permite schimbul sau transferul de criptoactive și 

care este stabilită într-o țară terță care figurează pe lista din anexa XXX. 

(2) Anexa XXX include numai țările terțe care au fost identificate de Consiliu ca țări 

care au eșuat în mod sistematic și persistent în a împiedica furnizarea de servicii de 

criptoactive sau în a împiedica platformele să facă schimb de criptoactive sau să 

transfere criptoactive, subminând dispozițiile prezentei decizii și ale 

Deciziei 2014/145/PESC sau ale Regulamentelor (UE) nr. 269/2014 și 

(UE) nr. 833/2014. 

(3) Interdicția prevăzută la alineatul (1) nu se aplică tranzacțiilor efectuate de 

resortisanții unui stat membru care își au reședința într-o țară care figurează pe lista 

din anexa XXX și care își aveau reședința în țara respectivă înainte de data relevantă 

indicată în anexa respectivă.” 
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8. La articolul 1e, se adaugă următorul alineat: 

„(3) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente ale unui stat membru pot 

autoriza tranzacțiile strict necesare pentru retragerea fondurilor sau închiderea 

conturilor aflate în proprietatea sau în posesia unui cetățean al unui stat membru, al 

unei țări membre a Spațiului Economic European sau al Elveției ori a unor persoane 

fizice care dețin un permis de ședere temporară sau permanentă într-un stat membru, 

într-o țară membră a Spațiului Economic European sau în Elveția, care sunt deținute 

la persoanele juridice, entitățile sau organismele care figurează pe lista din 

anexa VIII și care au fost incluse în anexa respectivă la … [JO: data intrării în 

vigoare a prezentei decizii de modificare] sau după respectiva dată, în condițiile pe 

care autoritățile competente le consideră adecvate și după ce au stabilit că: 

(a) tranzacția este necesară pentru ca persoana fizică respectivă să pună capăt 

operațiunilor sau să rezilieze contractele sau alte acorduri încheiate cu o 

persoană juridică, o entitate sau un organism care figurează pe lista din 

anexa VIII; 

(b) autorizația este solicitată în termen de cel mult trei luni de la data aplicării 

indicate în anexa VIII în ceea ce privește persoana juridică, entitatea sau 

organismul relevant care figurează pe lista din anexa respectivă; 
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(c) fondurile sunt transferate unei instituții financiare sau de credit înregistrate sau 

constituite în temeiul legislației unui stat membru; sau unei instituții financiare 

sau de credit înregistrate în conformitate cu legislația unei țări terțe, care este 

deținută sau controlată de o instituție financiară ori de credit înregistrată sau 

constituită în temeiul legislației unui stat membru. 

Orice autorizație în temeiul prezentului alineat se acordă pentru o perioadă maximă 

de valabilitate de trei luni. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu privire la 

orice autorizație acordată în temeiul prezentului alineat, în termen de două săptămâni 

de la autorizare.” 

9. La articolul 1k se introduce următorul alineat: 

„(2a) Interdicția de la alineatul (2) nu se aplică furnizării unui sistem informatizat de 

rezervare astfel cum este definit în Regulamentul (CE) nr. 80/2009 al Parlamentului 

European și al Consiliului* sau al oricărui regulament ulterior care îl înlocuiește. 

________________ 

* Regulamentul (CE) nr. 80/2009 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 14 ianuarie 2009 privind un cod de conduită pentru sistemele informatizate de 

rezervare și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 2299/89 al Consiliului 

(JO L 35, 4.2.2009, p. 47, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/80/oj).” 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/80/oj
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10. Articolul 1p se modifică după cum urmează: 

(a) se introduce următorul alineat): 

„(3a) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente pot autoriza, în 

condițiile pe care le consideră adecvate, acceptarea de donații, beneficii 

economice sau sprijin, inclusiv finanțare și asistență financiară, din partea 

European X-Ray Free-Electron Laser Facility (EuXFEL), a Facility for 

Antiproton and Ion Research in Europe (FAIR) și a European Synchrotron 

Radiation Facility (ESRF), cu condiția ca astfel de donații, beneficii economice 

sau sprijin, inclusiv finanțarea și asistența financiară, să se bazeze pe acorduri 

internaționale cu guvernul Federației Ruse.”; 

(b) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu 

privire la orice autorizație acordată în temeiul alineatului (3) sau (3a) în termen 

de două săptămâni de la autorizare.” 

11. La articolul 3 alineatul (4), litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„(e) rețelelor civile de comunicații electronice care nu sunt proprietatea unei entități care 

este controlată de stat sau este deținută de stat în proporție de peste 50 %;”. 
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12. La articolul 3a alineatul (4), litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„(e) rețelelor civile de comunicații electronice care nu sunt proprietatea unei entități care 

este controlată de stat sau este deținută de stat în proporție de peste 50 %;”. 

13. Articolul 4k se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (3bb) se elimină; 

(b) alineatul 3bc se înlocuiește cu următorul text: 

„(3bc) De la 26 ianuarie 2026 până la 31 decembrie 2026, interdicțiile prevăzute la 

alineatele (1) și (2) nu se aplică achiziționării sau importului în Ungaria de 

produse încadrate la codul NC 2901 10 00 originare din Rusia sau exportate 

din Rusia, cu condiția ca produsele să fie destinate utilizării exclusive 

în Ungaria.”; 

(c) se introduce următorul alineat: 

„(3bg) În ceea ce privește anumite minereuri metalifere, metale, produse chimice, 

articole din sticlă, uleiul de tal și piese auto, interdicțiile prevăzute la 

alineatele (1) și (2) nu se aplică executării până la … [JO: a se introduce ca 

dată 3 luni de la data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare] a 

contractelor încheiate înainte de … [JO: a se introduce data intrării în vigoare 

a prezentei decizii de modificare] sau a contractelor accesorii necesare pentru 

executarea unor astfel de contracte.”; 

(d) alineatul (3cg) se elimină; 
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(e) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Volumele contingentelor de import stabilite la alineatele 3ch, 3h și 4 de la 

prezentul articol sunt gestionate de Comisie și de statele membre în 

conformitate cu sistemul de gestionare a contingentelor tarifare prevăzut la 

articolele 49-54 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447.”; 

(f) se adaugă următorul alineat: 

„(7) Uniunea adoptă măsurile necesare în vederea identificării articolelor relevante 

care intră sub incidența prezentului articol.” 

14. Articolul 4m se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (3ak) se elimină; 

(b) la alineatul (4a), litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„(e) produsele încadrate la codul NC 7615 10, la codul NC 8414 51, la 

codul NC 8414 60, la codul NC 8422 30 și la codul NC 8423 10;”; 

  



 

 

10016/26     36 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

(c) alineatul (4g) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4g) Prin derogare de la alineatele (1) și (2), autoritățile competente pot autoriza, în 

condițiile pe care le consideră adecvate, exportul și transferul produselor 

încadrate la codurile NC 8517 62 și 8523 52 care figurează pe lista din 

anexa XXIII la Regulamentul (UE) nr. 833/2014, cu condiția ca acestea să fie 

destinate unor rețele civile de comunicații electronice care nu sunt proprietatea 

unei entități care este controlată de stat sau este deținută de stat în proporție de 

peste 50 %.” 

15. La articolul 4o, se adaugă următorul alineat: 

„(11) Prin derogare de la alineatele (1) și (2), autoritățile competente ale statelor membre 

pot autoriza, în condițiile pe care le consideră adecvate, achiziționarea, importul sau 

transferul de țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII, care 

provin sau sunt exportate din Rusia, precum și furnizarea de asistență tehnică, de 

servicii de intermediere, de finanțare sau de asistență financiară sau orice alte servicii 

conexe, după ce au stabilit că: 

(a) produsele în cauză au fost puse sub sechestru sau confiscate de o autoritate a 

unui stat membru în cursul procedurilor administrative sau judiciare naționale; 
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(b) produsele în cauză rămân sub controlul efectiv al autorităților unui stat membru 

sau al unei entități care acționează în numele respectivelor autorități pe 

perioada custodiei, gestionării și depozitării produselor, până la eventuala 

lor vânzare; 

(c) operațiunile menționate la litera (b) nu au ca rezultat, direct sau indirect, nicio 

plată sau punere la dispoziție de fonduri sau de resurse economice în beneficiul 

persoanelor fizice sau juridice, al entităților sau al organismelor ruse sau 

stabilite în Rusia.” 

16. La articolul 4oa se adaugă următorul alineat: 

„(3) Autoritățile competente pot autoriza importatorii, în condițiile pe care le consideră 

adecvate, să nu furnizeze dovezi privind țara de origine a țițeiului utilizat la rafinarea 

produsului într-o țară terță astfel cum se menționează la alineatul (1) al doilea 

paragraf, după ce au stabilit că: 

(a) produsele petroliere în cauză sunt destinate aprovizionării unei regiuni 

ultraperiferice în sensul articolului 349 din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene sau a unei țări ori a unui teritoriu de peste mări asociat 

Uniunii în sensul articolului 198 din tratatul respectiv; 
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(b) din cauza constrângerilor geografice, logistice sau de aprovizionare specifice 

regiunilor, țărilor sau teritoriilor respective, există un risc dovedit de 

întrerupere sau de perturbare gravă a aprovizionării cu produse petroliere; și 

(c) nu este disponibilă nicio sursă alternativă pentru a asigura continuitatea 

aprovizionării regiunii, țării sau teritoriului în cauză în condiții viabile din 

punct de vedere economic și logistic.” 

17. Articolul 4p se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (6b), litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„(b) transportului sau asistenței tehnice, serviciilor de intermediere, finanțării sau 

asistenței financiare în legătură cu un astfel de transport al produselor 

menționate în partea A din anexa XII către țările terțe menționate în anexa 

respectivă, pe durata specificată în anexa respectivă.”; 

(b) se adaugă următoarele alineate: 

„(13) Obligația Comisiei prevăzute la alineatul (12), inclusiv calcularea prețului 

mediu de piață al țițeiului rusesc pe o perioadă de 22 de săptămâni, publicarea 

unui anunț privind prețul mediu de piață respectiv și modificarea 

anexei XXVIII la Regulamentul (UE) nr. 833/2014 se suspendă de la … 

[JO: data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare] până 

la 14 iulie 2027.” 
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(14) Până la 15 ianuarie 2027, pe baza estimărilor prețurilor furnizate de agențiile 

de raportare autorizate, Comisia calculează prețul mediu de piață al țițeiului 

rusesc pe o perioadă de 22 de săptămâni, începând cu 25 iunie 2026, și 

raportează Consiliului prețul nou calculat. 

Pe baza raportului Comisiei, Consiliul revizuiește plafonul prețului și poate 

decide cu privire la o propunere comună a Înaltului Reprezentant și a Comisiei 

de modificare a anexei XXVIII la Regulamentul (UE) nr. 833/2014. Plafonul 

modificat al prețului se aplică din prima zi a lunii următoare lunii în care intră 

în vigoare respectiva modificare a anexei XXVIII la Regulamentul 

(UE) nr. 833/2014. 

În absența unei decizii a Consiliului, plafonul aplicabil al prețului rămâne 

în vigoare. 

De la 15 iulie 2027 se reia aplicarea procedurii de modificare a plafonului 

prețului petrolului prevăzute la alineatul (12) din prezentul articol.” 
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18. La articolul 4pb se adaugă următorul alineat: 

„(5) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente ale statelor membre pot 

autoriza, în condițiile pe care le consideră adecvate, depozitarea temporară și 

introducerea sub regimul de zonă liberă în temeiul articolului 245 alineatul (3) din 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013, a țițeiului sau a produselor petroliere care 

figurează pe lista din anexa XIII la prezenta decizie pe teritoriul Uniunii, dacă 

acestea provin sau sunt exportate din Rusia, după ce au stabilit că: 

(a) produsele în cauză au fost puse sub sechestru sau confiscate de o autoritate a 

unui stat membru în cursul procedurilor administrative sau judiciare naționale; 

(b) produsele în cauză rămân sub controlul efectiv al autorităților unui stat membru 

sau al unei entități care acționează în numele respectivelor autorități.” 

19. Articolul 4r se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), data de „31 decembrie 2026” se înlocuiește cu data de 

„31 decembrie 2027”; 

(b) la alineatul (1a), data de „31 decembrie 2026” se înlocuiește cu data de 

„31 decembrie 2027”; 

(c) la alineatul (2), data de „31 decembrie 2026” se înlocuiește cu data de 

„31 decembrie 2027”; 

(d) la alineatul (2a), data de „31 decembrie 2026” se înlocuiește cu data de 

„31 decembrie 2027”. 
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20. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 4va 

(1) Orice vânzare sau alt tip de înțelegere care implică transferul, de către un resortisant 

al unui stat membru, de către o persoană fizică cu reședința într-un stat membru sau 

de către o persoană juridică, o entitate sau un organism stabilit în Uniune, către orice 

țară terță, al proprietății asupra unei nave-cisternă transportatoare de GNL încadrate 

la codul NC ex 8901 20 se notifică imediat autorităților competente ale statului 

membru în care proprietarul navei este cetățean, își are reședința sau este stabilit. 

Notificarea către autoritatea competentă conține cel puțin următoarele informații: 

(a) identitatea vânzătorului și a cumpărătorului; 

(b) după caz, documentele de înregistrare ale vânzătorului și ale cumpărătorului, 

inclusiv acționariatul și managerii; 

(c) numărul de identificare OMI al navei; și 

(d) indicativul de apel al navei. 

  



 

 

10016/26     42 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

(2) Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia cu privire la 

orice notificare efectuată în temeiul alineatului (1), în termen de o săptămână de la 

notificare. 

(3) În baza evaluării de către Comisie a informațiilor furnizate în temeiul alineatelor (1) 

și (2), Consiliul reexaminează până la... [JO: a se introduce data – 3 luni de la data 

intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare] dacă ar trebui să intre în vigoare 

o interdicție, astfel cum este prevăzută la alineatele (4)-(9). 

(4) Începând cu data decisă de Consiliu în temeiul alineatului (10), se interzice oricărui 

resortisant al unui stat membru, oricărei persoane fizice cu reședința într-un stat 

membru și oricărei persoane juridice, entități sau organism stabilit în Uniune să 

vândă sau să transfere sub altă formă, în mod direct sau indirect, proprietatea asupra 

navelor-cisternă transportatoare de gaz natural lichefiat (GNL) încadrate la codul NC 

ex 8901 20, către orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism din Rusia 

sau în scopul utilizării în Rusia. 

(5) În conformitate cu alineatul (4), orice resortisant al unui stat membru, orice persoană 

fizică cu reședința într-un stat membru și orice persoană juridică, entitate sau 

organism stabilit în Uniune care vinde sau transferă sub altă formă, în mod direct sau 

indirect, unor persoane, entități și organisme din țări terțe proprietatea asupra unei 

nave-cisternă transportatoare de GNL încadrate la codul NC ex 8901 20: 

(a) ia măsurile adecvate, proporțional cu natura și dimensiunea sa, pentru a 

identifica și a evalua riscurile unei deturnări ulterioare către o persoană fizică 

sau juridică ori către o entitate sau un organism din Rusia sau în scopul 

utilizării în Rusia; 
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(b) pune în aplicare politici, controale și proceduri adecvate, proporțional cu natura 

și dimensiunea sa, pentru a atenua și a gestiona în mod eficace riscurile 

menționate la litera (a). 

(6) Persoanele fizice și juridice, entitățile și organismele menționate la alineatul (5) care 

achiziționează nave-cisternă transportatoare de GNL furnizează toate informațiile 

necesare pentru finalizarea etapelor menționate la litera (a) de la alineatul respectiv. 

(7) Măsurile menționate la alineatul (5) litera (a) țin seama de toate informațiile 

relevante disponibile la momentul vânzării sau al transferului. 

(8) Orice vânzare sau alt tip de înțelegere care implică transferul, de către un resortisant 

al unui stat membru, de către o persoană fizică cu reședința într-un stat membru sau 

de către o persoană juridică, o entitate sau un organism stabilit în Uniune, către orice 

țară terță, al proprietății asupra unei nave-cisternă transportatoare de GNL încadrate 

la codul NC ex 8901 20 conține o interdicție contractuală scrisă cu privire la 

revânzarea sau transferul ulterior al navei către orice persoană fizică sau juridică, 

entitate sau organism din Rusia sau în scopul utilizării în Rusia. 

(9) Vânzarea sau alt tip de înțelegere menționată la alineatul (8) include, de asemenea, 

clauze contractuale scrise prin care partea terță care achiziționează nava: 

(a) se angajează să reflecte interdicția menționată la alineatul (8) în orice revânzare 

sau transfer ulterior pe care îl efectuează; și 
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(b) obligă achizitorul navei ca, în cazul unei revânzări sau transfer ulterior, să 

includă clauze contractuale scrise echivalente celor impuse în temeiul 

alineatului (8) și al prezentului alineat. 

(10) Alineatele (4)-(9) se aplică de la data intrării în vigoare a unei decizii care urmează 

să fie adoptată de Consiliu pe baza unei propuneri a Înaltului Reprezentant, bazate pe 

evaluarea Comisiei menționate la alineatul (3).” 

21. La articolul 4wa, se adaugă următoarele alineate: 

„(4) Interdicțiile menționate la alineatele (1), (2) și (3) de la prezentul articol nu se aplică 

în cazul transportului cu vaporul sau asistenței tehnice, serviciilor de intermediere, 

finanțării sau asistenței financiare în legătură cu un astfel de transport al produselor 

care figurează pe lista din partea B a anexei XII către țările terțe menționate în anexa 

respectivă, pe durata specificată în anexa respectivă. 
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(5) Fără a aduce atingere alineatului (4), alineatul (1) nu se aplică până la... [JO: a se 

introduce data – 12 luni de la intrarea în vigoare a prezentei decizii de modificare] 

și, ulterior, pentru perioade succesive de un an, cu excepția cazului în care Consiliul, 

în urma unei reexaminări anuale, decide altfel, în cazul transferurilor și, acolo unde 

este relevant, în cazul achizițiilor legate de transferurile respective care sunt destinate 

unor țări terțe atunci când atât transferul, cât și achiziția se execută în temeiul unor 

contracte încheiate înainte de 24 februarie 2022, a căror durată depășește un an și 

care nu au fost modificate ulterior datei respective, cu excepția cazului în care 

modificarea se limitează la: 

(a) reducerea cantităților contractate; 

(b) pentru contractele de achiziție, scăderea prețurilor și a comisioanelor; 

(c) modificarea clauzelor de confidențialitate; 

(d) modificarea procedurilor operaționale, cum ar fi procedurile de comunicare; 

(e) modificarea adreselor părților contractante; 

(f) transferuri de obligații contractuale între întreprinderi afiliate; 

(g) modificări impuse de procedurile judiciare sau de cele de arbitraj; sau 

(h) pentru contractele de achiziție, în cazul țărilor fără ieșire la mare, schimbări 

între punctele de livrare naționale. 
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Scutirea temporară de la interdicția prevăzută la alineatul (1) de la prezentul articol în 

cazul transferurilor de GNL, astfel cum se prevede la primul paragraf de la prezentul 

alineat, se aplică într-un anumit an numai până la volumul anual de GNL originar din 

Rusia sau exportat din Rusia în 2025, transferat de o persoană fizică sau juridică, o 

entitate ori un organism menționat la articolul 13 din Regulamentul 

(UE) nr. 833/2014 în temeiul contractelor pe termen lung existente ale persoanei, 

entității sau organismului respectiv, astfel cum se specifică la primul paragraf de la 

prezentul alineat, indiferent de destinația acestuia. Persoanele fizice sau juridice, 

entitățile și organismele care transferă GNL originar din Rusia sau exportat din Rusia 

către țări terțe raportează volumele istorice relevante autorităților competente ale 

statului membru în care sunt stabilite până la … [JO: a se introduce data – o lună de 

la data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare], iar statul membru 

respectiv raportează aceste informații Comisiei fără întârzieri nejustificate. 

Măsurile prevăzute la prezentul alineat sunt reexaminate periodic. 

Până la … [JO: a se introduce data – 11 luni de la data intrării în vigoare a a 

prezentei decizii de modificare] și, ulterior, la fiecare 12 luni, Comisia prezintă 

Consiliului o evaluare a măsurilor prevăzute la prezentul alineat. Evaluarea 

respectivă poate fi prezentată la o dată anterioară în cazul în care Comisia consideră 

că acest lucru este justificat. 
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Pe baza evaluării Comisiei, Consiliul reexaminează anual și fără întârzieri 

nejustificate funcționarea măsurilor prevăzute la prezentul alineat, având în vedere 

efectele lor economice și obiectivele prezentei decizii. 

În urma reexaminării efectuate, Consiliul poate decide, la propunerea Înaltului 

Reprezentant, să scurteze, să prelungească sau să elimine scutirea temporară 

prevăzută la prezentul alineat, ținând seama de eficacitatea interdicției prevăzute la 

prezentul articol, precum și de situațiile specifice ale anumitor state membre și de 

circumstanțele economice ale persoanelor fizice sau juridice, ale entităților și ale 

organismelor menționate la articolul 13 din Regulamentul (UE) nr. 833/2014. 

Până la … [JO: a se introduce data – o lună de la intrarea în vigoare a prezentei 

decizii de modificare] și, ulterior, la fiecare trei luni, persoanele fizice și juridice, 

entitățile și organismele menționate la articolul 13 din Regulamentul 

(UE) nr. 833/2014 care transferă sau achiziționează legat de transferul respectiv GNL 

originar din Rusia sau exportat din Rusia către țări terțe raportează autorităților 

competente din statul membru în care sunt stabilite cel puțin următoarele informații 

cu privire la fiecare expediere, astfel cum sunt disponibile, pentru un transfer sau o 

achiziție legată de transferul respectiv, pe care statul membru le raportează Comisiei 

fără întârzieri nejustificate: 

(a) numărul de referință al încărcăturii sau numărul conosamentului; 

(b) numărul OMI al navei, numele, statul de pavilion și tipul transportatorului; 
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(c) data, portul și terminalul de încărcare și descărcare; 

(d) destinația finală; 

(e) volumul încărcat și descărcat; 

(f) durata contractului; 

(g) valoarea contractului per încărcătură și venitul brut asociat fiecărei expedieri; 

(h) numele cumpărătorului și al beneficiarului final; 

(i) numele vânzătorului și al expeditorului. 

Statele membre și Comisia asigură, în conformitate cu dreptul Uniunii și cu dreptul 

intern relevant, protecția informațiilor confidențiale obținute în aplicarea 

prezentului articol. 

Statele membre și Comisia se asigură că informațiile clasificate care au fost 

transmise sau au făcut obiectul schimbului de informații în temeiul prezentului 

articol nu sunt declasate sau declasificate fără acordul prealabil scris al emitentului 

informațiilor clasificate respective.” 
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22. Articolul 4wb se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 4wb 

Începând cu 1 ianuarie 2027, se interzice furnizarea, în mod direct sau indirect, de servicii 

de terminal GNL către orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism din Rusia, 

sau către orice persoană juridică, entitate sau organism care este deținut în proporție de 

peste 50 % sau care este controlat direct sau indirect de un cetățean rus sau de o persoană 

juridică, o entitate sau un organism din Rusia. 

Se interzice menținerea după 1 ianuarie 2027 a contractelor privind serviciile de GNL care 

au fost interzise în temeiul prezentului articol.” 

23. La articolul 4x alineatul (2) se adaugă următoarele litere: 

„(h) furnizează servicii navelor desemnate în temeiul literelor (a)-(g), cum ar fi servicii de 

buncheraj și servicii de remorcare; sau 

(i) efectuează transferuri de la o navă la alta cu navele desemnate în temeiul 

literelor (a)-(h).” 

24. La articolul 5d, alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Statele membre informează Consiliul, Islanda, Liechtenstein, Norvegia și Elveția cu 

privire la orice caz de încălcare a obligației prevăzute la alineatul (1).” 
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25. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 5f 

(1) Nu se acordă vize de scurtă ședere solicitanților care, începând cu 24 februarie 2022, 

îndeplinesc sau au îndeplinit serviciul militar activ în cadrul forțelor armate ale 

Federației Ruse sau în orice grup paramilitar, grup afiliat armatei sau grup armat 

neregulat asociat cu guvernul rus, controlat de acesta sau care acționează la 

indicațiile acestuia, în cazul în care solicitanții respectivi au contribuit în mod direct 

la războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei prin operațiuni de luptă. 

Cererile se resping din motive de amenințare la adresa ordinii publice sau a 

siguranței interne sau din motive de amenințare la adresa relațiilor internaționale ale 

unuia dintre statele membre. 

(2) Alineatul (1) nu se aplică în cazurile în care un stat membru consideră că intrarea sau 

tranzitul pe teritoriul său este necesar în scopuri umanitare, pentru motive de interes 

național sau ca urmare a unor obligații internaționale și nu se aplică solicitanților care 

sunt disidenți sau dezertori din forțele armate ale Federației Ruse sau din oricare 

dintre grupurile menționate la alineatul respectiv. În astfel de cazuri se eliberează o 

viză cu aplicare teritorială limitată. Această viză este valabilă pe teritoriul statului 

membru emitent. Aceasta poate fi valabilă, în mod excepțional, pe teritoriul mai 

multor state membre, sub rezerva acordului fiecăruia dintre respectivele 

state membre. 
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(3) Alineatul (1) de la prezentul articol este pus în aplicare în conformitate cu normele și 

procedurile prevăzute în cadrul de reglementare relevant privind vizele, în special în 

Regulamentul (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului European și al Consiliului*, și fără 

a aduce atingere respectivelor norme și proceduri. 

(4) Consiliul, la propunerea Înaltului Reprezentant, decide cu privire la intrarea în 

vigoare a măsurilor prevăzute în prezentul articol, cu condiția să fi fost întreprinse 

acțiunile necesare care să permită punerea în aplicare a măsurilor respective, 

inclusiv, după caz, în legătură cu cadrul de reglementare relevant privind vizele. 

________________ 

* Regulamentul (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 13 iulie 2009 privind instituirea unui Cod comunitar de vize (Codul de vize) 

(JO L 243, 15.9.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/810/oj).” 

26. La articolul 7, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente pot autoriza, până 

la 31 decembrie 2027, pe baza unei evaluări specifice și de la caz la caz, aprobarea 

unei cereri formulate de una dintre persoanele, entitățile și organismele menționate la 

alineatul (1) litera (b), în condițiile pe care autoritățile competente le consideră 

adecvate și după ce au stabilit că aprobarea cererii este strict necesară pentru 

cesionarea activelor din Rusia sau pentru lichidarea activităților comerciale 

din Rusia.” 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/810/oj)


 

 

10016/26     52 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

27. La articolul 7a se introduce următorul alineat: 

„(3) Nu se recunoaște, nu se pune în aplicare și nu se execută într-un stat membru nicio 

ordonanță președințială, niciun ordin, nicio măsură reparatorie, nicio hotărâre 

judecătorească sau nicio altă decizie a unei instanțe ori hotărâre administrativă 

pronunțată în temeiul articolului 248.1 sau al articolului 248.2 din Codul de 

procedură de arbitraj al Federației Ruse sau al legislației ruse echivalente ori 

pronunțată de o instanță sau autoritate rusă în temeiul oricărei alte legi a Federației 

Ruse, prin care o persoană menționată la articolul 13 litera (c) sau (d) din 

Regulamentul (UE) nr. 833/2014 este considerată răspunzătoare, fie în temeiul unui 

contract, fie în temeiul unei fapte ilicite, fie în temeiul oricărui alt temei juridic, sau 

prin care se dă curs, în mod direct sau indirect, oricărei cereri, oricărui drept sau 

oricărei pretinse obligații împotriva unei astfel de persoane, inclusiv în contextul 

insolvenței, falimentului, restructurării sau al unor proceduri similare, în legătură cu 

orice contract sau tranzacție a cărei executare a fost afectată, în mod direct sau 

indirect, integral sau parțial, de măsurile impuse în temeiul prezentei decizii.” 

28. Articolul 8c se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 8c 

Consiliul, hotărând în unanimitate în temeiul articolelor 29 și 30 din Tratatul privind 

Uniunea Europeană, modifică anexele I, II, III, IV, V, VI, VIII, IX, X, XI, XIV, XVI, 

XVII, XVIII, XIX, XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV, XXV, XXVI, XXVII, XXVIII, XXIX 

și XXX.” 

29. Anexele la Decizia 2014/512/PESC se modifică în conformitate cu anexa la 

prezenta decizie. 

  



 

 

10016/26     53 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Adoptat la …, … 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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ANEXĂ 

Decizia 2014/512/PESC se modifică după cum urmează: 

1. În anexa IV: 

(a) rubrica 581 se înlocuiește cu următorul text: 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

„581. SFT LLC 

Denumirea locală: Общество с 

Ограниченной Ответственностью 

«СФТ» (ООО «СФТ») 

alias: Limited Liability Company SFT; 

CFT; OOO SFT; Obshchestvo S 

Ogranichennoi Otvetstvennostyu SFT 

Adresa (adresele): 115114, Moscow, Zamoskvorechye Municipal 

District, Kozhevnicheskaya Str., 10, Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 (495) 995-71-08 

Website: https://cftech.ru/ 

E-mail: info@cftech.ru 

Numărul de înregistrare: 7725842590 (număr de identificare fiscală/INN) 

18.12.2023”; 

  

https://cftech.ru/
mailto:info@cftech.ru


 

 

10016/26     2 

ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

(b) se adaugă următoarele rubrici: 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

„922. LLC NTK 

Denumirea locală: ООО НТК 

Adresa: Room 3, Building 1, Lenin Avenue 21, 428003 Cheboksary, 

Republica Ciuvașă, Federația Rusă 

Numărul de înregistrare: 1215232483 (INN) 

+ 

923. Asialink Logistics LLC 

alias: Aziyalink Logistics LLC; Asialink 

Shanghai Intl Logistics Co. Ltd 

Denumirea locală: ООО Азиялинк Логистикс 

Adresele: Office 250, Floor 3, Butlerova Str. 17, 117342 Moscova, 

Federația Rusă; Office 229, Sheremetyevskoye Highway 6K, 141426 

Khimki, oblastul Moscova, Federația Rusă 

Telefon: +8 800 222 75 52 

Site web: https://asi-log.com; https://asialink-logistics.com 

Email: request@asi-log.com 

Numărul de înregistrare: 9728024860 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://asi-log.com/
https://asialink-logistics.com/
mailto:request@asi-log.com
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

924. LLC Korvet SPB 

Denumirea locală: ООО Корвет СПБ 

Adresa: Office 79, Building B, Ivana Fomina Str. 6, 194295 Sankt 

Petersburg, Federația Rusă 

Telefon: +7 812 2143858 

Site web: http://corvetspb.ru 

Email: info@corvetspb.ru 

Numărul de înregistrare: 7802537882 (INN) 

+ 

925. Pixel Devices Limited Adresa: 16/F, New Hennessey Tower, 263 Hennessey Road, 

Wanchai, Hong Kong 

Telefon: +852 3959 8125 

Site web: http://pixel-devices.com 

Email: info@pixel-devices.com 

Numărul de înregistrare: 2569276 (TRN); 68097356 (BRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

http://corvetspb.ru/
mailto:info@corvetspb.ru
mailto:info@pixel-devices.com
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

926. Mastel Makina Ithalat Ihracat Limited Sirketi Adresele: No. 9, Block A, Selenium Retro 9, Chobancheshme e5 No. 

16/1, Atakoy 7-8-9-10 District, 34203 Bakirkoy, Istanbul, Republica 

Turcia; No. 18/20/1 Beyazit Mahallesi Kalcilar Sokak, 34126 Fatih, 

Istanbul, Republica Turcia 

Telefon: +90 501 000 00 47 

Site web: https://www.mastelmakina.com 

Email: info@mastelmakina.com 

Numărul de înregistrare: 145225-5 

+ 

927. LLC TMK 

alias: LLC Trademicrocomponent 

Denumirea locală: ООО ТМК; ОБЩЕСТВО 

С ОГРАНИЧЕННОЙ 

ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ 

ТРЕЙДМИКРОКОМПОНЕНТ 

Adresa: Room V, Office 25b, Building 13, Floor 8, Akademika 

Koroleva Str., districtul municipal Ostankinsky, 129515, Moscova, 

Federația Rusă 

Telefon: +7 985 6823802 

Site web: www.tmc-msc.ru 

Email: info.@tmc-msc.ru 

Numărul de înregistrare: 9717092033 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://www.mastelmakina.com/
mailto:info@mastelmakina.com
http://www.tmc-msc.ru/
mailto:info.@tmc-msc.ru
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

928. LLC KB LIS 

alias: LLC CB Lis 

Denumirea locală: ООО КБ Лис 

Address: Office 511, 17 Vsevolozhsky Avenue, 188640 

Vsevolozhsk, oblastul Leningrad, Federația Rusă 

Telefon: +7 812 2141287 

Site web: http://kblis.ru 

Email: sales@kblis.ru 

Numărul de înregistrare: 4706059162 (INN) 

+ 

929. RLVT Tula 

alias: LLC Russian Laboratory of Air 

Transport; Russian Air Transport Laboratory 

LLC; LLC Russkaya Laboratoriya 

Vozdushnogo Transporta 

Denumirea locală: ООО РЛВТ 

Address: Office 3, Building 3d, Ryazanskaya Str., 300026, Tula 

Oblast, Tula City, Federația Rusă 

Telefon: +7 953 9599991 

Email: company@ovod71.ru 

Numărul de înregistrare: 7100027464 (INN); 1227100012369 

(OGRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

mailto:sales@kblis.ru
mailto:company@ovod71.ru
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

930. OKB Astron 

alias: OKB Astron JSC; JSC Optical and 

Mechanical Design Bureau Astron; AO OKB 

ASTRON 

Denumirea locală: АО ОКБ Астрон 

Adresele Room 3, Artema Str. 2b, 283086 orașul Donețk, teritoriul 

ocupat temporar din Donețk, Ucraina; Parkovaya St. 1, 140080 

Lytkarino, oblastul Moscova, Federația Rusă 

Număr (Numere) de telefon: +7 495 2151382; +7 495 2151379 

Site web: https://astrohn.ru/ 

Email: info@astrohn.ru 

Numărul de înregistrare: 5027224977 (INN) 

+ 

931. Xiefeng (HK) Int’l Electronics Ltd. 

Denumirea locală: 攜豐(香港)國際電子有限

公司 

Adresa: Room A, 3/F, Wing Tat Commercial Building, 121-125 

Wing Lok Str., Sheung Wan, Hong Kong 

Numărul de înregistrare: 37624249 (BRN); 1108242 (TRN) 

+ 

932. Corp-Link International Forwarding Ltd. 

Denumirea locală: 聯盈國際物流有限公司 

Adresa: Flat A1, 2/F Wing Cheung Industrial Building, 58-70 Kwai 

Cheong Road, Hong Kong 

Site web: www.corplink-logistics.com 

Numărul de înregistrare: 50664436 (BRN); 1336155 (TRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://astrohn.ru/
mailto:info@astrohn.ru
http://www.corplink-logistics.com/
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

933. Dalian Unimatic Trading Co. Ltd. 

alias: Dalian Youmante Trading Co. Ltd 

Denumirea locală: 大连尤曼特贸易有限公司 

Adresa: Room 321-01, 3rd Floor, No. 199 Zhuangda Road, 

Changsheng Str., orașul Zhuanghe, orașul Dalian, provincia 

Liaoning, Republica Populară Chineză 

Numărul de înregistrare: 91210283MAC567EQ70 (USCC) 

+ 

934. Altegrity LLC 

Denumirea locală: ООО Альтегрити 

Adresa: Office 1TS, Building 11, 4th Magistralnaya Str., districtul 

municipal Khoroșevski, 123308 Moscova, Federația Rusă 

Telefon: +7 495 9847144 

Numărul de înregistrare: 7716619740 (INN); 5087746394269 

(OGRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

935. Shenzhen Yilian Technology Development Co. 

Ltd 

Denumirea locală: 深圳市易连科技开发有限

公司 

Adresa: Floor 6, Building 5, Rundongsheng Industrial Zone 467, 

Xixiang Section of National Highway 107, comunitatea Longteng, 

subdistrictul Xixiang, districtul Bao’an, 518100 Shenzhen, provincia 

Guangdong, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 13392854255 

Site web: https://www.e-lines.cn/ 

Email: info@e-lines.cn 

Numărul de înregistrare: 91440300061413490Q (USCC) 

+ 

936. KCONE International Trade Ltd. 

Denumirea locală: 鯤宸國際貿易有限公司 

Adresa: Room 101A, 1/F Genplas Industrial Building, 56 Hoi Yuen 

Road, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong 

Numărul de înregistrare: 75088396 (BRN); 3256373 (TRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://www.e-lines.cn/
mailto:info@e-lines.cn


 

 

10016/26     9 

ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

937. Alfatrex Dis Ticaret Limited Sirketi Adresa: Ataköy 7. 8. 9. 10. Kısım Mahallesi, Çobançeşme E5 Yanyol 

Caddesi, No:22/1, Nef22 A Blok, Daire No: 227, 34158 Bakırköy, 

Istanbul, Republica Turcia 

Site web: www.alfatrex.com.tr 

Numărul de înregistrare: 411319-5 

+ 

938. Guangzhou Feiren Logistics Co. Ltd. 

alias: Feiren Logistics (Guangzhou) Co. Ltd 

Denumirea locală: 广州市飞仁物流有限公司 

Adresele: Room 106, 1st Floor, Dishen Warehouse, No. 221 Tongjia 

Road, Tongde Str., districtul Baiyun, 510405 Guangzhou, Republica 

Populară Chineză 

Telefon: +86 36513456 

Numărul de înregistrare: 91440101687679653R (USCC) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

http://www.alfatrex.com.tr/
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

939. LLC Exima MSK 

alias: Eksima MSK 

Denumirea locală: ООО ЭКСИМА МСК 

Adresa: Apartment 64, Building 1, Gorbunova Str. 17, districtul 

municipal Mozhaisky, 121596 Moscova, Federația Rusă 

Telefon: +7 495 5454686 

Site web: https://exima-msk.com/ 

Email: info@exima-msk.com 

Numărul de înregistrare: 9731097379 (INN), 1227700483350 

(OGRN) 

+ 

940. Newton-ITM LLC 

alias: Nyuton-ITM; Neyuton ITM; LLC 

Neyuton ITM; Engineering Center SDM LLC 

Denumirea locală: ООО Ньютон-Итм 

Adresele: Room 4N/3, Office 303, Building 31, Mira Avenue 102, 

129626, Moscova, Federația Rusă; Workshop 11a, Tsentralnaya Str., 

81 Novoseltsovo Village, Mytishchi, Moscova, Federația Rusă 

Telefon: +7 495 280 05 88 

Site web: https://www.newton-itm.com/ 

Email: newton-itm@newton-itm.com; info@newton-itm.com 

Numărul de înregistrare: 5032295067 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://exima-msk.com/
mailto:info@exima-msk.com
https://www.newton-itm.com/
mailto:newton-itm@newton-itm.com
mailto:info@newton-itm.com
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

941. JSC Elekond 

alias: JSC Elecond 

Denumirea locală: АО Элеконд 

Adresa: Kalinina Str. 3, 427968 Sarapul, Federația Rusă 

Telefon: +7 341 4729989; +7 341 4729977 

Site web: https://elecond.ru/ 

Email: elecond-market@elcudm.ru 

Numărul de înregistrare: 1827003592 (INN) 

+ 

942. LLC Uralshina 

alias: LLC Ural Tire Plant; Uralskii Shinnyi 

Zavod 

Denumirea locală: ООО Уралшина 

Adresa: Building 76, Blagodatskaya Str., Yekaterinburg, 620087, 

oblastul Sverdlovsk, Federația Rusă 

Telefon: +7 343 2641200; +7 343 2641256; +7 343 2641119 

Site web: https://uralshina.ru/ 

Email: shina@uralshina.ru; sbit@uralshina.ru; snab@uralshina.ru; 

rabota@uralshina.ru 

Numărul de înregistrare: 6674134107 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://elecond.ru/
mailto:elecond-market@elcudm.ru
https://uralshina.ru/
mailto:shina@uralshina.ru
mailto:sbit@uralshina.ru
mailto:snab@uralshina.ru
mailto:rabota@uralshina.ru
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

943. LLC Metall Service 

Denumirea locală: ООО Металл Сервис 

Adresa: Apartment 1, 60 Eletskaya Str., Tambov, 392009, oblastul 

Tambov, Federația Rusă 

Telefon: +7 800 200 68 21 

Site web: https://mc24.ru/ 

Email: info@mc24.ru 

Numărul de înregistrare: 6829008267 (INN) 

+ 

944. LLC PE-5 

alias: LLC Polyezny Element-5 

Denumirea locală: ООО ПЭ-5 

Adresa: Block 1, Building 1, 2nd Karacharovskaya Str., 109202, 

Moscova, Federația Rusă 

Site web: www.pe-5.ru 

Numărul de înregistrare: 9721206357 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://mc24.ru/
mailto:info@mc24.ru
http://www.pe-5.ru/
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

945. LLC NPP Inject 

alias: LLC Research and Production Enterprise 

Inject, Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie 

Inzhekt 

Denumirea locală: ООО НПП «Инжект» 

Adresa: Office 1, Building 3a, Elmashevskaya Str., Saratov, 410033, 

oblastul Saratov, Federația Rusă 

Site web: https://nppinject.ru/ 

Numărul de înregistrare: 6453142068 (INN) 

+ 

946. Chongqing Giaero Electrical Co. Ltd 

alias: Chongqing Guihang Electrical Appliance 

Co., Ltd 

Denumirea locală: 重庆贵航电器有限公司 

Adresele: No 68 Kecheng Road, districtul Jiulongpo, 400039 

Chongqing, Republica Populară Chineză; No 99 Kecheng Road, 

districtul Jiulongpo, 400039 Chongqing, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 02368646608 

Site web: https://cqguihang.com/ 

Email: guihangcq@163.com 

Numărul de înregistrare: 91500107345943637F (USSC) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://nppinject.ru/
https://cqguihang.com/
mailto:guihangcq@163.com
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

947. Coskunoz Alabuga LLC 

Denumirea locală: ООО Джошкуноз Алабуга 

Adresa: Building 4/2, Sh-2 Str. (Alabuga Special Economic Zone), 

orașul Yelabuga, districtul municipal Yelabuga, Republica Tatarstan, 

423601, Federația Rusă 

Telefon: +7 85557 53434 

Site web: https://coskunoz.ru 

Email: alabuga@coskunoz.ru 

Numărul de înregistrare: 1646033764 (INN) 

+ 

948. SSC Alabuga LLC 

Denumirea locală: ООО СМй Алабуга 

Adresa: Building 4/5, Sh-2 Str. (Alabuga Special Economic Zone), 

orașul Yelabuga, districtul municipal Yelabuga, Republica Tatarstan, 

423601, Federația Rusă 

Telefon: +7 85557 53434 

Numărul de înregistrare: 1646043603 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://coskunoz.ru/
mailto:alabuga@coskunoz.ru
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

949. CETS LLC 

alias: CETS LLC Coskunoz Engineering & 

Technological Solutions 

Denumirea locală: ООО Джетс 

Adresa: Office 14, 5 Universitetskaya Str., Innopolis, 420500, 

Federația Rusă 

Telefon: +7 85557 53434 

Site web: https://www.cets.ru/eng/ 

Email: info@cets.ru 

Numărul de înregistrare: 1683001288 (INN) 

+ 

950. AAA China Limited 

alias: Shenzhen Wanma International Freight 

Forwarding Co., Ltd. 

Adresa: Room 1201, Baihuo Plaza West Building, No. 3020 Shennan 

Road E, 518001 Shenzhen, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 755 82192157 

Site web: https://www.aaalogisticsgroup.com/ 

Numărul de înregistrare: 91440300570016397Q (USCC) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://www.cets.ru/eng/
mailto:info@cets.ru
https://www.aaalogisticsgroup.com/
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

951. Shenzhen Wanma International Freight 

Forwarding Co., Ltd. 

alias: AAA China Limited 

Denumirea locală: 深圳市万马国际货物运输

代理有限公司 

Adresa: Room 1201, Baihuo Plaza West Building, No. 3020 Shennan 

Road E, 518001 Shenzhen, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 755 82192157 

Site web: https://www.aaalogisticsgroup.com/ 

Numărul de înregistrare: 91440300MA5GJRFX36 (USCC) 

+ 

952. Vik Test LLC 

Denumirea locală: ООО Вик Тест 

Adresa: Volokolamskoye Shosse 116, Building 1, Floor 2, Room 

261, 125371 Moscova, Federația Rusă 

Telefon: +7 499 3908869 

Site web: http://viktest.ru/ 

Email: info@viktest.ru 

Numărul de înregistrare: 7726383596 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://www.aaalogisticsgroup.com/
http://viktest.ru/
mailto:info@viktest.ru
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

953. JSC Tyazhmash 

Denumirea locală: АО Тяжмаш 

Adresa: Building 13, Gidroturbinnaya Str., Syzran, 446010, oblastul 

Samara, Federația Rusă 

Telefon: +7 8464 378109; +7 8464 378999; +7 8464 977577 

Site web: https://tyazhmash.com/en/ 

Email: info@tyazhmash.com 

Numărul de înregistrare: 6325000660 (INN) 

+ 

954. Luoyang Shennai Import & Export Trading 

Co., Ltd. 

Denumirea locală: 洛阳申耐进出口贸易有限

公司 

Adresele: Room 1101, Building 2, Beihang Science and Technology 

Pack, Jiudu West Road, High-tech Zone, Luoyang, Republica 

Populară Chineză; Block 302, Building 39, Area B3, China (Henan) 

Pilot Free Trade Zone (FZT), Luoyang, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 13837997923 

Site web: https://www.luoyangsndl.cn/lianxi/ 

Email: luoyangsndl@163.com 

Numărul de înregistrare: 91410300MA46U5JD4J (USCC) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://tyazhmash.com/en/
mailto:info@tyazhmash.com
https://www.luoyangsndl.cn/lianxi/
mailto:luoyangsndl@163.com
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ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

955. Suzhou Goodwill Machinery Equipment Co. 

Ltd. 

alias: Suzhou Gedewei Machinery Equipment 

Co., Ltd.; Suzhou Godeway Machinery 

Equipment Co. Ltd. 

Denumirea locală: 苏州歌得维机械设备有限

公司 

Adresa: 21 Xiexin Road, New District, orașul Suzhou, 215163, 

provincia Jiangsu, Republica Populară Chineză 

Telefon: +86 189 12765130 

Site web: http://goodwillme.cn 

Email: info@goodwillme.cn 

Numărul de înregistrare: 91320505MA1WT5KL9D (USCC) 

+ 

956. Zepto Microwave and Chip Devices Assembly 

LLP 

Adresa: Plot No. Cp 09, Sector 08, Manesar, Gurugram, 122052, 

Haryana, Republica India 

Site web: http://zeptomicrowave.com/contact.php 

Email: support@zeptomicrowave.com; 

richagarg@zeptomicrowave.com 

Numărul de înregistrare: AAJ-2354 (Trade Register Number – 

numărul din Registrul Comerțului) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

http://goodwillme.cn/
mailto:info@goodwillme.cn
http://zeptomicrowave.com/contact.php
mailto:support@zeptomicrowave.com
mailto:richagarg@zeptomicrowave.com
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

957. Dalian Unitech Trading Co. Ltd. 

alias: Dalian Unitek Trading Co., Ltd, Dalian 

Unitec Trading Co., Ltd 

Denumirea locală: 大连尤尼泰克贸易有限公

司 

Adresa: 38A-34, Fuqian Road, Yangjia Manchu Township, orașul 

Wafangdian, provincia Liaoning, orașul Dalian, Republica Populară 

Chineză 

Numărul de înregistrare: 91210242MACN44NL0X (USCC) 

+ 

958. ZENIT LLC 

Denumirea locală: ООО Зенит 

Adresa: Building 7, Room 529, Dimitrova Avenue, Novosibirsk, 

630132, Federația Rusă 

Telefon: +7 916 6726258 

Numărul de înregistrare: 7708317135 (INN) 

+ 

959. Nova Proekt LLC 

alias: Nova Project LLC 

Denumirea locală: Нова проект 

Жоопкерчилиги чектелген коому 

Adresa: Ibraimov Str. 115, districtul Sverdlov, 720001, Bișkek, 

Republica Kârgâză 

Numărul de înregistrare: 00908202210145 (TIN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

960. JSC Trek 

Denumirea locală: АО Трэк 

Adresa: Office 54, Room 1, Building 1-n, Aleksandra Matrosova Str., 

Sankt Petersburg, 194100, Federația Rusă 

Numărul de înregistrare: 7731374420 (INN) 

+ 

961. Yiwu Weishuo Import and Export Co., Ltd. 

Denumirea locală: 义乌市卫硕进出口有限公

司 

Adresa: Floor 30, Suite B, Bingwang Road, 3004-1, Jinhua, 321000, 

Republica Populară Chineză 

Numărul de înregistrare: 91330782MA7L2R37X9 (USCC) 

+ 

962. Interlink Freight Agency LLC Adresa: Office CMT1070, Cargo Village, Cargo Mega Terminal, 

Dubai International Airport, Dubai, Emiratele Arabe Unite 

Telefon: +971 55 7910800 

Site web: https://interlinkgulf.com/ 

Email: info@interlinkgulf.com 

Numărul de înregistrare: 1028186 (TRN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://interlinkgulf.com/
mailto:info@interlinkgulf.com
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

963. LLC Rama Group 

Denumirea locală: Рама Групп 

жоопкерчилиги чектелген коому 

Adresa: Gogol Str. 28, Sverdlov District, 720021, Bișkek, Republica 

Kârgâză 

Numărul de înregistrare: 02002202310071 (TIN) 

+ 

964. Shisan Ltd. 

alias: Shisan LLC 

Denumirea locală: Шисан жоопкерчилиги 

чектелген коому 

Adresa: Gogol Str. 28, Sverdlov District, 720021, Bișkek, Republica 

Kârgâză 

Numărul de înregistrare: 02207202210262 (TIN) 

+ 

965. RBG Solutions FZE 

Denumirea locală: آر بي جي للحلول م م ح 

Adresa: Business Centre, Sharjah Publishing City Free Zone, Sharjah, 

Emiratele Arabe Unite 

Numărul de înregistrare: 4203387.01 (numărul licenței) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

966. TOO TauKZ 

alias: TOO TawKZ; TauKZ LLP; TawKZ LLP 

Denumirea locală: Товарищество с 

ограниченной ответственностью «ТауКЗ» 

Adresa: Building 19, Amangeldi Imanov Str., Baikonur District, 

10005 Astana City, Republica Kazahstan 

Telefon: +7 7021041735 

Site web: www.taw.kz 

Email: sales@taw.kz 

Numărul de înregistrare: 230540019530 (BIN) 

+ 

967. JSC Berg AB 

Denumirea locală: АО Берг АБ 

Adresele: 12th Floor, Sadovniki Str. 2, 115487 Moscova, Federația 

Rusă; Unit 2, Building 1, Sadovniki Str. 4, 115487 Moscova, 

Federația Rusă 

Telefon: +7 495 2233070 

Site web: https://bergab.ru/ 

Email: skf@bergab.ru; bergab@yandex.ru 

Numărul de înregistrare: 7725237190 (INN) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

http://www.taw.kz/
mailto:sales@taw.kz
https://bergab.ru/
mailto:skf@bergab.ru
mailto:bergab@yandex.ru
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

968. KBR Tekhnologii TOO 

alias: KBR Technologies LLP 

Denumirea locală: ТОО КБР-ТЕХНОЛОГИИ 

Adresa: Ul. G. Musrepova Str. 34B Petropavl, Republica Kazakhstan 

Telefon: +7 7773256532 

Numărul de înregistrare: 220540015774 (BIN) 

+ 

969. Falcon Toolings Adresa: 205-1 and 2, Kuttai Thottam, Kalapatti, 641048 Coimbatore, 

Tamil Nadu, Republica India 

Telefon: +91 422 2666156 

Site web: https://www.falcontoolings.in/; 

https://www.falcontoolings.com/ 

Email: sales@falcontoolings.com 

Numărul de înregistrare: 33AAAFF7255L1ZC (GST No) 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://www.falcontoolings.in/
https://www.falcontoolings.com/
mailto:sales@falcontoolings.com
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

970. Suvari Global Endustriyel Ekipmanlar İthalat 

İhracat Ticaret Limited Şirketi 

Adresa: Summer Park Sitesi A D13, No. 8A Oba Mahallesi, 225 

Sokak, Alanya, 07400, Antalya, Republica Turcia 

Numărul de înregistrare: 26722 (număr de înregistrare în Registrul 

Comerțului), 7881047729 (TIN) 

+ 

971. Uzay Group Dis Ticaret Limited Sirketi 

alias: Uzay Group Havacilik Ve Dis Ticaret 

Limited Sirketi 

Adresa: Akbati Avm A Blok D:314 No:6 Koza Mahallesi 1655, 

Sokak Esenyurt, 34538 Istanbul, Marmara, Republica Turcia 

Telefon: +90 212 8525355 

Site web: www.uzaygroup.com.tr 

Email: info@uzaygroup.com.tr 

Numărul de înregistrare: 985592 [numărul din registrul comerțului 

(Istanbul Merkez)] 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

http://www.uzaygroup.com.tr/
mailto:info@uzaygroup.com.tr
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Numărul Denumirea Informații de identificare 
Data includerii 

pe listă 

972. CJSC Marine Bridge and Navigation Systems 

Denumirea locală: AO МОРСКИЕ 

НАВИГАЦИОННЫЕ СИСТЕМЫ 

Adresa: 19 Promyshlennaya Str., 198095 Sankt Petersburg, Federația 

Rusă 

Telefon: +7 812 3203840 

Site web: https://mnsspb.ru/ 

Email: mns@mnsspb.ru 

Numărul de înregistrare: 7805013333 (INN) 

+”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 

https://mnsspb.ru/
mailto:mns@mnsspb.ru
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2. În anexa VIII se adaugă următoarele rubrici: 

Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

„Joint Stock Company Commercial Bank Energobank + 

Joint Stock Company Bank Finservice + 

Commercial Bank Moskommertsbank + 

Joint Stock Company Ingo Bank + 

Joint Stock Company Realist Bank + 

Joint Stock Company Bank United Capital + 

Joint Stock Company Togliattikhimbank + 

Limited Liability Company Cifra Bank + 

Joint Stock Company Databank + 

Joint Stock Commercial RosDorBank + 

Public Joint Stock Company YUG-Invest Bank + 

Joint Stock Company Auto Finance Bank + 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 
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Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

Commercial bank Renaissance Credit (Limited Liability Company) + 

Public Joint Stock Company Commercial Bank Primorye + 

Public Joint Stock Company Transcapitalbank + 

Joint Stock Company Bank National Standard + 

Public Joint Stock Company National Bank Trust + 

Joint Stock Company Chelindbank + 

Joint Stock Company Koshelev-Bank + 

Joint Stock Commercial Bank International Financial Club – MFK Bank + 

Joint Stock Commercial Bank Unistream + 

Joint Stock Company SPB Bank + 

Joint Stock Company Gazenergobank + 

Public Joint Stock Company Commercial Bank Center-Invest + 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 
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Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

Joint Stock Company Commercial Bank Modulbank + 

Limited Liability Company Bank Round + 

Joint Stock Commercial Bank Agropromcredit + 

Joint Stock Company Bank Accept + 

Joint Stock Company Interprogressbank + 

Joint-Stock Commercial Bank Forshtadt + 

Joint Stock Company Belgorodsotsbank + 

Limited Liability Company CMRBank + 

Joint Stock Company Credit Ural Bank +”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 
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3. Anexa XII se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA XII 

Partea A – Lista produselor și a țărilor terțe menționate la articolul 4p alineatul (6b) litera (b) 

Domeniul de aplicare al exceptării Data de aplicare Data de expirare 

Transportul naval către Japonia de țiței încadrat la codul NC 2709 00, amestecat cu condensat, 

provenind din proiectul Sahalin-2 (Сахалин-2), situat în Rusia, precum și asistența tehnică, 

serviciile de brokeraj, finanțarea sau asistența financiară care au legătură cu acest transport 

5 decembrie 2022 31 martie 2028 

Partea B – Lista produselor și a țărilor terțe menționate la articolul 4wa alineatul (4) 

Domeniul de aplicare al exceptării Data de aplicare Data de expirare 

Transportul naval către Japonia de gaz natural lichefiat încadrat la codul NC 2711 11 00, provenind 

din proiectul Sahalin-2 (Сахалин-2), situat în Rusia, precum și asistența tehnică, serviciile de 

brokeraj, finanțarea sau asistența financiară care au legătură cu acest transport 

+ 31 martie 2028 

Transportul naval către Republica Coreea de gaz natural lichefiat încadrat la codul NC 2711 11 00, 

provenind din proiectul Sahalin-2 (Сахалин-2), situat în Rusia, precum și asistența tehnică, 

serviciile de brokeraj, finanțarea sau asistența financiară care au legătură cu acest transport 

+ 31 martie 2028 

”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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4. Anexa XIV se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA XIV  

Lista produselor și a tehnologiilor și a țărilor menționate la articolul 5a”. 

5. Anexa XVI se modifică după cum urmează: 

(a) rubrica 629 se înlocuiește cu următorul text: 

 Denumirea navei 
Numărul 

OMI 
Motivele includerii 

Data de 

aplicare 

„629. STORMBRINGER (fostă KRITI 

VIGOR) 

9290397 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XIII, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau 

sunt exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu 

risc ridicat, astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării 

Generale a Organizației Maritime Internaționale; 

24.4.2026”. 
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(b) se adaugă următoarele rubrici: 

 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

„652. ALEKSEY KOSYGIN 9904546 Articolul 4x alineatul (2) litera (c): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici pentru exploatarea, dezvoltarea sau extinderea sectorului energetic 

în Rusia, inclusiv a infrastructurii energetice. 

+ 

653. ANAYA 9326885 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

654. LUCH 9317315 Articolul 4x alineatul (2) litera (c): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici pentru exploatarea, dezvoltarea sau extinderea sectorului energetic 

în Rusia, inclusiv a infrastructurii energetice. 

+ 

655. DAKAR 9251743 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

656. PALLADA 9250050 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

657. SOLSTRAUM 9157014 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

658. ERIDAN 9157002 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

659. G.ROSSINI 9156981 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

660. KORD ARCTIC 9036272 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

661. KORSAKOV 8724793 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

662. ABRAU 9422964 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 



 

 

10016/26     35 

ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

663. BELLARIS 9332614 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

664. FLINT WIND 9314179 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

665. ZHUO YUAN 9408683 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

666. DAPHNE V 9321677 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

667. YEHOPE 9243320 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

668. VASILY SURIKOV 9645023 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

669. PORT OLYA-3 9481910 Articolul 4x alineatul (2) litera (a): 

transportă din Rusia sau către Rusia produse și tehnologii utilizate în 

sectorul apărării și securității, pentru a fi utilizate în Rusia sau în favoarea 

războiului purtat de Rusia în Ucraina. 

+ 

670. MIDVOLGA-3 9735141 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

671. ORENBURG 9687992 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

672. PIONEER 9255282 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

673. ANDREY 

PERVOZVANNIY 

9255268 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

674. AKKORD 9259599 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

675. ADMIRAL 9274446 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

676. KUMANA 9809538 Articolul 4x alineatul (2) litera (h): 

furnizează servicii navelor desemnate la literele (a)-(g), de exemplu servicii 

de buncheraj și servicii de remorcare pe mare. 

+ 

677. BILAL BEY 8984848 Articolul 4x alineatul (2) litera (h): 

furnizează servicii navelor desemnate la literele (a)-(g), de exemplu servicii 

de buncheraj și servicii de remorcare pe mare. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

678. BEBEK-E 7808401 Articolul 4x alineatul (2) litera (h): 

furnizează servicii navelor desemnate la literele (a)-(g), de exemplu servicii 

de buncheraj și servicii de remorcare pe mare. 

+ 

679. LADY JASMINE 1031537 Articolul 4x alineatul (2) litera (h): 

furnizează servicii navelor desemnate la literele (a)-(g), de exemplu servicii 

de buncheraj și servicii de remorcare pe mare. 

+ 

680. OCEAN FORTUNE 

18 

1064493 Articolul 4x alineatul (2) litera (h): 

furnizează servicii navelor desemnate la literele (a)-(g), de exemplu servicii 

de buncheraj și servicii de remorcare pe mare. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

681. VIRENT 9332171 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din anexa XIII 

sau produse minerale originare din Rusia sau exportate din Rusia și recurg 

la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în 

Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale a Organizației Maritime 

Internaționale. 

+ 

682. ABINSK 9303869 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate, sau conservarea patrimoniului cultural al Ucrainei, cum ar fi 

transportul bunurilor culturale ucrainene furate. 

+ 

683. ALEXANDER 

NEVSKIY 

9356610 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XXV, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau sunt 

exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, 

astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale 

a Organizației Maritime Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

684. IRTYSH 9664976 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate, sau conservarea patrimoniului cultural al Ucrainei, cum ar fi 

transportul bunurilor culturale ucrainene furate. 

+ 

685. KRASNODAR 9296781 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate, sau conservarea patrimoniului cultural al Ucrainei, cum ar fi 

transportul bunurilor culturale ucrainene furate. 

+ 

686. SANRAYZ 8862935 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XXV, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau sunt 

exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, 

astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale 

a Organizației Maritime Internaționale. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

687. SVYATOI KNYAZ 

VLADIMIR 

9838864 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XXV, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau sunt 

exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, 

astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale 

a Organizației Maritime Internaționale. 

+ 

688. ALBEDO 9213313 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XXV, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau sunt 

exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, 

astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale 

a Organizației Maritime Internaționale. 

+ 

689. PERUN 9582776 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate. 

+ 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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 Denumirea navei Numărul OMI Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

690 IRKUTSK 9419084 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate. 

+ 

691. DAMAS WAVE 8915299 Articolul 4x alineatul (2) litera (d): 

sunt exploatate astfel încât să sprijine sau să contribuie la acțiuni sau 

politici care subminează sau amenință subzistența economică sau 

securitatea alimentară a Ucrainei, cum ar fi transportul de cereale ucrainene 

furate. 

+ 

692. TAVIAN 9147447 Articolul 4x alineatul (2) litera (b): 

transportă țiței sau produse petroliere, astfel cum sunt enumerate în 

anexa XXV, sau produse minerale care sunt originare din Rusia sau sunt 

exportate din Rusia și recurg la practici de transport ilegal și cu risc ridicat, 

astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a Adunării Generale 

a Organizației Maritime Internaționale. 

+”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 



 

 

10016/26     45 

ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

6. Anexa XVIII se modifică după cum urmează: 

(a) se elimină următoarea rubrică: 

 Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

„8. Yelo Bank (Azerbaidjan) 14.5.2026”; 

(b) se adaugă următoarea rubrică: 

 Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

„9. CJSC Eco-Islamic Bank (Kyrgyzstan) +”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 
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7. Anexa XIX se modifică după cum urmează: 

(a) în partea A (Lista instituțiilor de credit și financiare și a entităților ce furnizează servicii de criptoactive sau servicii de plată, care sunt 

stabilite în afara Uniunii și care subminează într-o măsură semnificativă scopul interdicțiilor prevăzute în prezenta decizie, în 

Decizia 2014/145/PESC și în Regulamentele (UE) nr. 833/2014 și (UE) nr. 269/2014) se adaugă următoarele rubrici: 

Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

„Rapira + 

Aifory Pro (Sooty Ltd.) + 

ABCeX (Nueva Cryptologia S.A.S DE C.V.) + 

WhiteBird + 

NoOnecrypto INC. + 

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 30 de zile. 
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Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

Tradex (Brightum LLC) + 

Monease Ltd + 

BitPapa + 

Exnode, Exnode Pay (Arvix) + 

HTX (HUOBI GLOBAL SA) + 

EXMO Ltd + 

Chinggis Khaan Bank ++ 

Sberbank India ++ 

India VTB ++ 

A7 Nigeria ++ 

A7 Africa ++ 

PilotFinance Ltd ++”; 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 30 de zile. 
++ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 
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(b) titlul părții C se înlocuiește cu următorul text: 

„Partea C - Lista persoanelor juridice, a entităților sau a organismelor stabilite în afara Uniunii care subminează într-o măsură 

semnificativă scopul interdicțiilor prevăzute la articolele 4o, 4p și 4x din prezenta decizie”; 

(c) în partea C (Lista persoanelor juridice, a entităților sau a organismelor stabilite în afara Uniunii care subminează într-o măsură 

semnificativă scopul interdicțiilor prevăzute la articolele 4o,4p și 4x din prezenta decizie) se adaugă următoarele rubrici: 

Denumirea persoanei juridice, a entității sau a organismului Intrare în vigoare 

„Vistula Delta Global FZE + 

Estrella Integrated FZE + 

Linglong Trading Group FZE + 

Arcadia International FZE + 

Nexus Oil Trading FZCO +”. 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare + 20 de zile. 



 

 

10016/26     49 

ANEXĂ RELEX.1 LIMITE RO 
 

8. Anexa XXI se modifică după cum urmează: 

(a) în Partea A (Lista porturilor și a ecluzelor din Rusia) se adaugă următoarele rubrici: 

 Denumire Motivele includerii Data de aplicare 

„8. Olya Articolul 1af alineatul (1) litera (a): 

utilizat pentru transferul de vehicule aeriene fără pilot (UAV) sau rachete ori de tehnologii 

conexe sau componente ale acestora, în sprijinul războiului de agresiune al Rusiei împotriva 

Ucrainei 

+ 

9. Vysotsk Articolul 1af alineatul (1) litera (c): 

utilizat pentru transportul maritim de țiței sau produse petroliere care figurează pe lista din 

anexa XIII, care sunt originare din Rusia sau sunt exportate din Rusia cu nave care recurg la 

practici de transport ilegal și cu risc ridicat, astfel cum se prevede în Rezoluția A.1192(33) a 

Adunării Generale a Organizației Maritime Internaționale 

+”; 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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(b) în partea B (Lista aeroporturilor) se adaugă următoarele rubrici: 

 Denumire Motivele includerii Data de aplicare 

„7. Aeroportul 

Șeremetievo 

Articolul 1af alineatul (2) litera (b): 

utilizat pentru transportul de produse și tehnologii folosite în sectorul apărării și securității, din 

sau către Rusia, pentru a fi utilizate în Rusia sau în favoarea războiului purtat de Rusia în 

Ucraina 

+ 

8. Aerportul 

Ulianovsk-Vostoșni 

Articolul 1af alineatul (2) litera (b): 

utilizat pentru transportul de produse și tehnologii folosite în sectorul apărării și securității, din 

sau către Rusia, pentru a fi utilizate în Rusia sau în favoarea războiului purtat de Rusia în 

Ucraina 

+ 

9. Aeroportul Platov 

din Rostov-pe-Don 

Articolul 1af alineatul (2) litera (b): 

utilizat pentru transportul de produse și tehnologii folosite în sectorul apărării și securității, din 

sau către Rusia, pentru a fi utilizate în Rusia sau în favoarea războiului purtat de Rusia în 

Ucraina 

+ 

10. Aeroportul 

Mineralnie Vodi 

Articolul 1af alineatul (2) litera (b): 

utilizat pentru transportul de produse și tehnologii folosite în sectorul apărării și securității, din 

sau către Rusia, pentru a fi utilizate în Rusia sau în favoarea războiului purtat de Rusia în 

Ucraina 

+”; 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare. 
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(c) se adaugă următoarea parte: 

„Partea D – Lista rafinăriilor din alte țări terțe decât Rusia 

 Denumire Motivele includerii 
Data de 

aplicare 

1. Kulevi Oil Refinery, 

Georgia 

Articolul 1af alineatul (2a) litera (a): 

utilizată pentru prelucrarea sau rafinarea țițeiului sau pentru prelucrarea sau amestecarea 

produselor petroliere care figurează pe lista din anexa XIII sau a produselor minerale care 

provin din Rusia 

Articolul 1af alineatul (2a) litera (b): 

în așa mod încât să faciliteze sau să participe la încălcarea sau eludarea ori la subminarea 

semnificativă în orice alt mod a dispozițiilor prezentei decizii, a Deciziei 2014/145/PESC, 

2014/386/PESC sau (PESC) 2022/266 sau a Regulamentului (UE) nr. 269/2014, 

(UE) nr. 692/2014, (UE) nr. 833/2014 sau (UE) 2022/263. 

+”. 

 

  

 

+ JO: a se introduce data intrării în vigoare a prezentei decizii de modificare +6 luni. 
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9. Se adaugă următoarea anexă: 

„ANEXA XXX  

Lista țărilor menționate la articolul 1bc”. 

 


